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I. ENTORNO COMERCIAL

1. Las Partes en el Protocolo sobre Comercio (denominado en adelante Protocolo Comercial o Protocolo) de la Comunidad del África Meridional para el Desarrollo (SADC) son Angola, Botswana, Lesotho, Madagascar, Malawi, Mauricio, Mozambique, Namibia, la República Unida de Tanzanía, Sudáfrica, Swazilandia, Zambia y Zimbabwe.
  En 2004, las importaciones y exportaciones entre los miembros de la SADC (excluida Sudáfrica) ascendieron a alrededor de 1.000 millones de dólares EE.UU.  Si se incluyen los intercambios comerciales con Sudáfrica, esas cifras se incrementan hasta 10.400 millones de dólares EE.UU. y 7.800 millones de dólares EE.UU., respectivamente.  En el gráfico I.1 infra se muestra la evolución de los intercambios comerciales entre los miembros de la SADC en los últimos años.
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Gráfico I.1

SADC, comercio entre los miembros de la SADC, 2000-2004

Nota:      Los datos correspondientes a 2004 no incluyen a Lesotho ni Namibia.                                                                         



Fuente

:  División de Estadística de las Naciones Unidas, base de datos Comtrade y datos facilitados por las Partes.
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2. Las importaciones y exportaciones en el exterior de la SADC (excluida Sudáfrica en su calidad de proveedora de datos y de interlocutor comercial) ascendieron a 11.700 millones de dólares EE.UU. y 7.700 millones de dólares EE.UU., respectivamente.  Si se incluye el comercio de Sudáfrica con terceros, estas cifras se incrementan hasta 59.400 millones de dólares EE.UU. y 47.900 millones de dólares EE.UU., respectivamente.  En el gráfico I.2 infra se muestra la evolución del comercio de la SADC con el exterior en los últimos años.
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Gráfico I.2

SADC, comercio extracomunitario, 2000-2004

Nota:       Los datos correspondientes a 2003 no incluyen a Lesotho, Mozambique, Swazilandia ni Zimbabwe.  Los 

                datos correspondientes a 2004 no incluyen a Botswana, Lesotho, Mozambique, Namibia ni Swazilandia.

Fuente :  División de Estadística de las Naciones Unidas, base de datos Comtrade.
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3. La estructura por productos del comercio entre las Partes y con el resto del mundo se muestra en el gráfico I.3 (para Botswana, Lesotho, Madagascar, Malawi, Mauricio y Mozambique) y en el gráfico I.4 (para Namibia, Sudáfrica, Swazilandia, Tanzanía, Zambia y Zimbabwe), sobre la base de las secciones del Sistema Armonizado (SA).
 

4. En lo que respecta a las importaciones entre los miembros de la SADC, las cuatro categorías principales de productos más comunes entre los 12 miembros para los que se disponía de datos son los minerales, la maquinaria, los metales comunes y los productos químicos.  En lo que respecta a las importaciones mundiales, la maquinaria aparece en las tres categorías principales de productos más comunes para todos los miembros de la SADC a excepción de Lesotho y Sudáfrica.  En cuanto a las exportaciones mundiales, en los casos de Botswana, Lesotho, Madagascar, Malawi, Mauricio, Mozambique, Swazilandia y Zambia, una única categoría de productos representa al menos el 47 por ciento del total de esas exportaciones.  Por lo que se refiere a los cuatro países restantes, las exportaciones mundiales de Sudáfrica son las más diversificadas, seguidas por las de Namibia, Tanzanía y Zimbabwe.  
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Gráfico I.3

Composición por productos del comercio de mercancías para Botswana, Lesotho, Madagascar, 

Malawi, Mauricio y Mozambique

Fuente

:  División de Estadística de las Naciones Unidas, base de datos Comtrade.
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Gráfico I.4

Composición por productos del comercio de mercancías para Namibia, Sudáfrica, Swazilandia,

Tanzanía, Zambia y Zimbabwe

Fuente

:  División de Estadística de las Naciones Unidas, base de datos Comtrade.
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II. ELEMENTOS CARACTERÍSTICOS DEL TRATADO

A. Información de antecedentes
5. El Protocolo sobre Comercio en la Comunidad del África Meridional para el Desarrollo (SADC) fue firmado el 24 de agosto de 1996 por los Gobiernos de Botswana, Lesotho, Malawi, Mauricio, Mozambique, Namibia, la República Unida de Tanzanía, Sudáfrica, Swazilandia, Zambia y Zimbabwe, y entró en vigor el 25 de enero de 2000.  El 7 de agosto de 2000 se adoptó y entró en vigor un Protocolo de modificación.  Sin embargo, las disposiciones del Protocolo y del Protocolo de modificación comenzaron a aplicarse efectivamente el 1º de septiembre de 2000.  Los Gobiernos de Angola y Madagascar se adhirieron a ambos Protocolos el 26 de septiembre de 2003 y el 21 de febrero de 2006, respectivamente.  Tal como se muestra en el mapa I infra, el Protocolo Comercial de la SADC incluye a los cinco miembros de la Unión Aduanera del África Meridional (SACU).

Mapa I:  África Meridional, con indicación de los países pertenecientes a la SADC y la SACU
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6. El Protocolo Comercial se concluyó en el marco de la Comunidad del África Meridional para el Desarrollo, establecida por el Tratado de Windhoek en 1992.  En el artículo 22 del Tratado por el que se establece la SADC se dispone explícitamente la conclusión de protocolos en las diversas esferas de cooperación entre los Estados miembros de la SADC.

7. El 2 de agosto de 2004, las Partes notificaron a la OMC el Protocolo sobre Comercio en la Comunidad del África Meridional para el Desarrollo y el Acuerdo de modificación del Protocolo, de conformidad con el párrafo 7 a) del artículo XXIV del GATT de 1994, con el objetivo de establecer una zona de libre comercio (véase el documento con la signatura WT/REG176/N/1/Rev.1).  El Consejo del Comercio de Mercancías adoptó el mandato para el examen del Protocolo el 1º de octubre de 2004 (véase el documento con la signatura WT/REG176/3).  Los textos del Protocolo y del Protocolo de modificación se distribuyeron a los Miembros de la OMC como documentos con las signaturas WT/REG176/1 y WT/REG176/2/Rev.1, respectivamente, y también están disponibles, junto con sus anexos, en el sitio Web oficial de la SADC (http://www.sadc.int).

	Recuadro II.1:
Contenido del Protocolo

Primera parte
Definiciones y objetivos

Segunda parte
Comercio de mercancías

Tercera parte
Procedimientos aduaneros

Cuarta parte
Reglamentación comercial

Quinta parte
Cuestiones relativas a las inversiones relacionadas con el comercio

Sexta parte
Otras cuestiones relacionadas con el comercio

Séptima parte
Otras disposiciones fundamentales

Octava parte
Relaciones comerciales entre los Estados miembros y con terceros países

Novena parte
Disposiciones institucionales y procedimientos de solución de diferencias


8. El Protocolo se compone de siete anexos.  El anexo I contiene normas de origen para productos específicos;  el anexo II trata de la cooperación aduanera;  el anexo III aborda la simplificación y armonización de la documentación y los procedimientos comerciales;  el anexo IV se refiere al tránsito, y el anexo V aborda el desarrollo del comercio.  El anexo VI, que trata de la solución de diferencias, y el anexo VII, que abarca el comercio del azúcar, están relacionados con el Protocolo Comercial.  Los anexos VI y VII se han modificado con posterioridad, si bien aún no se han adoptado de forma oficial.

9. El Protocolo establece un período de transición de ocho años tras su entrada en vigor (véase el párrafo 1 b) del artículo 3) para finalizar la creación de la zona de libre comercio.  Sin embargo, se prevén plazos asimétricos en función del nivel de desarrollo del país de que se trate.  De acuerdo con las listas arancelarias presentadas por los miembros de la SADC, todos los países habrán concluido la aplicación del Acuerdo para 2012, salvo Mozambique que lo habrá hecho para 2015.  

B. Disposiciones del Acuerdo relativas al trato nacional y el acceso a los mercados

1. Derechos y cargas de importación y restricciones cuantitativas

a) Disposiciones generales

10. Cada Parte concederá trato nacional a las mercancías objeto de comercio en la Comunidad, en lo concerniente a cualquier ley, reglamentos y prescripciones que afecten a la venta, la oferta para la venta, la compra, el transporte, la distribución y el uso de esos productos en el mercado interior (véase el artículo 11).

11. El artículo 4 prevé una reducción progresiva de los derechos de importación y los gravámenes de efecto equivalente hasta eliminarlos por completo;  también impide que las Partes aumenten los derechos existentes por encima del nivel que tenían en el momento de la entrada en vigor, y permite la imposición de cargas internas generales y la aplicación de derechos proporcionales al costo de los servicios prestados.  La reducción de los derechos de aduana debe ir acompañada de una estrategia de industrialización que mejore la competitividad, y el Comité de Ministros encargados de los asuntos comerciales (CMC) puede adoptar medidas encaminadas a facilitar el ajuste.
  De forma análoga, las Partes no pueden introducir nuevas restricciones cuantitativas sobre las importaciones, y eliminarán progresivamente las restricciones existentes de conformidad con sus listas convenidas (véase el artículo 7).  Las Partes pueden aplicar un sistema de contingentes, siempre que el tipo arancelario previsto en el marco de ese sistema sea inferior al aplicado en el marco del Protocolo.  Las Partes se comprometen a adoptar políticas y medidas para eliminar todos los obstáculos no arancelarios existentes al comercio entre los Estados miembros de la SADC, y a no introducir nuevos.

b) Liberalización de los aranceles e intercambios comerciales entre los miembros de la SADC

12. Cada miembro del Protocolo de la SADC no perteneciente a la SACU presentó dos ofertas arancelarias sobre la base del Sistema Armonizado de Descripción y Codificación de Mercancías (SA 1996), una aplicable a todos los miembros de la SADC excepto Sudáfrica (República de Sudáfrica), y otra aplicable a Sudáfrica.
  Además, a principios de cada año los miembros de la SADC también presentan listas arancelarias publicadas en su Diario Oficial, que se utilizan para aplicar las ofertas arancelarias.  En el gráfico II.1 se muestran los derechos eliminados respecto de las líneas arancelarias y los intercambios comerciales correspondientes a Malawi, Mauricio, Mozambique, Tanzanía, Zambia y Zimbabwe con respecto a otros miembros de la SADC, excluida Sudáfrica, mientras que en el gráfico II.2 se muestra la eliminación de derechos que esos mismos países aplican a la República de Sudáfrica.

13. A la entrada en vigor del Acuerdo, el 33,4 por ciento del total de las líneas arancelarias de Malawi
 estaba libre de derechos para los productos originarios de países miembros de la SADC (excepto la República de Sudáfrica);  en cuanto a las importaciones procedentes de países miembros de la SADC (excluida la República de Sudáfrica) durante el período 2002-2004, la cifra correspondiente asciende al 24 por ciento.
  Para el final del período de aplicación (2012), esas cifras se habrán incrementado hasta el 99,6 y el 84,3 por ciento, respectivamente.  Por lo que se refiere al trato que Malawi aplica a Sudáfrica, a la entrada en vigor del Acuerdo el 33,4 por ciento del total de las líneas arancelarias de Malawi estaba libre de derechos para los productos originarios de Sudáfrica;  en cuanto a las importaciones procedentes de Sudáfrica durante el período 2002-2004, la cifra correspondiente asciende al 24,9 por ciento.
  Para el final del período de aplicación (2012), esas cifras se habrán incrementado hasta el 99,7 y el 87,7 por ciento, respectivamente.
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Gráfico II.1

SADC:  eliminación de los derechos aplicados a las importaciones procedentes de otros miembros de la SADC 

(excluida la República de Sudáfrica)

de la CDAA (à l'exception de l'Afrique du Sud)



Fuente

:

  

Secretaría de la OMC, sobre la base de las listas arancelarias proporcionadas por las Partes.

Porcentaje liberalizado


14. A la entrada en vigor del Acuerdo, el 69,7 por ciento del total de las líneas arancelarias de Mauricio
 estaba libre de derechos para los productos originarios de países miembros de la SADC (excepto la República de Sudáfrica);  en cuanto a las importaciones procedentes de países miembros de la SADC (excluida la República de Sudáfrica) durante el período 2002-2004, la cifra correspondiente asciende al 40,3 por ciento.
  Para el final del período de aplicación (2012), esas cifras se habrán incrementado hasta el 100 y el 96,4 por ciento, respectivamente.  Por lo que se refiere al trato que Mauricio aplica a Sudáfrica, a la entrada en vigor del Acuerdo el 69,4 por ciento del total de las líneas arancelarias de Mauricio estaba libre de derechos para los productos originarios de Sudáfrica;  en cuanto a las importaciones procedentes de Sudáfrica durante el período 2002-2004, la cifra correspondiente asciende al 53,6 por ciento.
  Para el final del período de aplicación (2012), esas cifras se habrán incrementado hasta el 100 y el 89,7 por ciento, respectivamente.
15. A la entrada en vigor del Acuerdo, el 30 por ciento del total de las líneas arancelarias de Mozambique
 estaba libre de derechos para los productos originarios de países miembros de la SADC (excepto la República de Sudáfrica);  en cuanto a las importaciones procedentes de países miembros de la SADC (excluida la República de Sudáfrica) durante el período 2002-2004, la cifra correspondiente asciende al 53,2 por ciento.
  Para el final del período de aplicación (2012), esas cifras se habrán incrementado hasta el 99,5 y el 99,7 por ciento, respectivamente.  Por lo que se refiere al trato que Mozambique aplica a Sudáfrica, a la entrada en vigor del Acuerdo el 28,1 por ciento del total de las líneas arancelarias de Mozambique estaba libre de derechos para los productos originarios de Sudáfrica;  en cuanto a las importaciones procedentes de Sudáfrica durante el período 2002-2004, la cifra correspondiente asciende al 22,2 por ciento.
  Para el final del período de aplicación (2015), esas cifras se habrán incrementado hasta el 99,6 y el 81,6 por ciento, respectivamente.  
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Gráfico II.2

SADC:  eliminación de los derechos aplicados a las importaciones procedentes de la República de Sudáfrica 

únicamente

Fuente

:  Secretaría de la OMC, sobre la base de las listas arancelarias proporcionadas por las Partes.

Porcentaje liberalizado


16. A la entrada en vigor del Acuerdo, el 17,5 por ciento del total de las líneas arancelarias de Tanzanía
 estaba libre de derechos para los productos originarios de países miembros de la SADC (excepto la República de Sudáfrica);  en cuanto a las importaciones procedentes de países miembros de la SADC (excluida la República de Sudáfrica) durante el período 2002-2004, la cifra correspondiente asciende al 3,4 por ciento.
  Para el final del período de aplicación (2012), esas cifras se habrán incrementado hasta el 99,2 y el 99,6 por ciento, respectivamente.  Por lo que se refiere al trato que Tanzanía aplica a Sudáfrica, a la entrada en vigor del Acuerdo el 18,4 por ciento del total de las líneas arancelarias de Tanzanía estaba libre de derechos para los productos originarios de Sudáfrica;  en cuanto a las importaciones procedentes de Sudáfrica durante el período 2002-2004, la cifra correspondiente asciende al 6,2 por ciento.
  Para el final del período de aplicación (2012), esas cifras se habrán incrementado hasta el 81,3 y el 92,7 por ciento, respectivamente.

17. A la entrada en vigor del Acuerdo, el 54,2 por ciento del total de las líneas arancelarias de Zambia
 estaba libre de derechos para los productos originarios de países miembros de la SADC (excepto la República de Sudáfrica);  en cuanto a las importaciones procedentes de países miembros de la SADC (excluida la República de Sudáfrica) durante el período 2002-2004, la cifra correspondiente asciende al 44,8 por ciento.
  Para el final del período de aplicación (2012), esas cifras se habrán incrementado hasta el 100 y el 89,2 por ciento, respectivamente.  Por lo que se refiere al trato que Zambia aplica a Sudáfrica, a la entrada en vigor del Acuerdo el 32,1 por ciento del total de las líneas arancelarias de Zambia estaba libre de derechos para los productos originarios de Sudáfrica;  en cuanto a las importaciones procedentes de Sudáfrica durante el período 2002-2004, la cifra correspondiente asciende al 31 por ciento.
  Para el final del período de aplicación (2012), esas cifras se habrán incrementado hasta el 100 y el 91,9 por ciento, respectivamente.

18. A la entrada en vigor del Acuerdo, el 30,7 por ciento del total de las líneas arancelarias de Zimbabwe
 estaba libre de derechos para los productos originarios de países miembros de la SADC (excepto la República de Sudáfrica);  en cuanto a las importaciones procedentes de países miembros de la SADC (excluida la República de Sudáfrica) durante el período 2002-2004, la cifra correspondiente asciende al 51,6 por ciento.
  Para el final del período de aplicación (2012), esas cifras se habrán incrementado hasta el 98,6 y el 73,7 por ciento, respectivamente.  Por lo que se refiere al trato que Zimbabwe aplica a Sudáfrica, a la entrada en vigor del Acuerdo el 38,6 por ciento del total de las líneas arancelarias de Zimbabwe
 estaba libre de derechos para los productos originarios de Sudáfrica;  en cuanto a las importaciones procedentes de Sudáfrica durante el período 2002-2004, la cifra correspondiente asciende al 23,9 por ciento.
  Para el final del período de aplicación (2011), esas cifras se habrán incrementado hasta el 99,4 y el 79,8 por ciento, respectivamente.

c) Liberalización arancelaria entre los miembros de la SACU y los otros miembros de la SADC

19. A la entrada en vigor del Acuerdo, el 63,3 por ciento del total de las líneas arancelarias de la SACU
 estaba libre de derechos para los productos originarios de países miembros de la SADC;  en cuanto a las importaciones procedentes de países miembros de la SADC durante el período 2002‑2004, la cifra correspondiente asciende al 81,4 por ciento.
  Para el final del período de aplicación (2006), esas cifras se han incrementado hasta el 99,2 y el 95,9 por ciento, respectivamente.

d) Liberalización arancelaria global realizada por los miembros de la SADC en el contexto del Protocolo Comercial de la SADC

20. Se puede calcular la liberalización efectuada por los miembros, en conjunto, de la SADC en el contexto del Protocolo Comercial agregando las líneas arancelarias libres de derechos otorgadas por cada uno de esos miembros (los miembros de la SACU cuentan como un único miembro).  La técnica utilizada es un promedio simple basado en el número total de líneas arancelarias (a nivel de 8 dígitos del SA) y el número total de líneas arancelarias liberalizadas.  Mediante este enfoque, los cálculos muestran que la liberalización global realizada por los miembros de la SADC asciende al 40,8 por ciento de las líneas arancelarias liberalizadas a la entrada en vigor del Acuerdo.  Esta cifra aumentará hasta el 99,7 por ciento cuando el Acuerdo se haya liberalizado en su totalidad (para 2015, en el caso de Mozambique).  Por lo que se refiere al valor de los intercambios comerciales (sobre la base del promedio del valor de las importaciones durante el período 2002-2004), la liberalización global otorgada por los miembros de la SADC asciende al 36,3 por ciento a la entrada en vigor del Acuerdo, y aumentará hasta el 90,9 por ciento al final del período de aplicación.

2. Liberalización por sección del SA

a) Calendario de liberalización de Malawi

21. En el cuadro II.1 se muestra, en el caso de Malawi con respecto a Sudáfrica y otros miembros de la SADC, el número absoluto de líneas arancelarias a nivel de 8 dígitos del SA que quedaron libres de derechos a la entrada en vigor del Acuerdo, y las que quedarán libres de derechos en los años siguientes hasta el final del período de aplicación, en 2012.

Cuadro II.1

Malawi:  Trato arancelario aplicado a la República de Sudáfrica y a otros miembros de la SADC, por sección del SA

(Número de líneas arancelarias a nivel de 8 dígitos del SA)
	Sección del SA
	Miembros de la SADC

(excepto la República de Sudáfrica)
	República de Sudáfrica
	Excluidas para todos los países

	
	Régimen de franquicia arancelaria en
	Régimen de franquicia arancelaria en
	

	
	2001
	2005
	2006
	2007
	2008
	2012
	2001
	2005
	2006
	2008
	2012
	

	Total
	1.819
	1
	830
	1.992
	3
	779
	1.818
	2
	73
	2.727
	804
	19

	I
Animales vivos y productos del reino animal
	81
	0
	0
	9
	0
	110
	81
	0
	0
	2
	117
	0

	II
Productos del reino vegetal
	54
	0
	0
	16
	0
	219
	54
	0
	0
	16
	219
	0

	III
Grasas y aceites animales o vegetales
	9
	0
	0
	0
	0
	37
	9
	0
	0
	0
	37
	0

	IV
Productos de las industrias alimentarias;  bebidas
	12
	0
	10
	8
	0
	198
	12
	0
	11
	3
	202
	1

	V
Productos minerales
	66
	0
	1
	74
	0
	18
	65
	0
	0
	74
	20
	0

	VI
Productos de las industrias químicas
	659
	0
	44
	90
	0
	1
	659
	0
	2
	132
	1
	0

	VII
Plástico y sus manufacturas
	25
	0
	61
	130
	0
	0
	25
	0
	0
	191
	0
	0

	VIII
Pieles, cueros, peletería
	24
	0
	0
	43
	0
	7
	24
	0
	0
	43
	7
	0

	IX
Madera y manufacturas de madera
	3
	0
	0
	80
	0
	0
	3
	0
	0
	80
	0
	0

	X
Pasta de madera 
	14
	0
	10
	32
	0
	101
	14
	0
	0
	31
	112
	0

	XI
Materias textiles y sus manufacturas
	440
	1
	60
	326
	0
	9
	440
	2
	55
	330
	9
	0

	XII
Calzado, sombreros y demás tocados, paraguas
	11
	0
	3
	45
	0
	0
	11
	0
	3
	45
	0
	0

	XIII
Manufacturas de piedra, yeso fraguable
	35
	0
	0
	121
	0
	0
	35
	0
	0
	121
	0
	0

	XIV
Perlas finas (naturales) o cultivadas
	2
	0
	0
	53
	0
	0
	2
	0
	0
	53
	0
	0

	XV
Metales comunes
	197
	0
	24
	384
	0
	4
	197
	0
	0
	408
	4
	0

	XVI
Máquinas
	8
	0
	615
	278
	0
	0
	8
	0
	0
	895
	1
	0

	XVII
Vehículos, aeronaves, barcos
	55
	0
	0
	33
	0
	75
	55
	0
	0
	33
	75
	0

	XVIII
Instrumentos y aparatos de óptica
	118
	0
	0
	136
	0
	0
	118
	0
	0
	136
	0
	0

	XIX
Armas y municiones
	
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	18

	XX
Mercancías y productos diversos
	6
	0
	2
	127
	0
	0
	6
	0
	2
	127
	0
	0

	XXI
Objetos de arte
	0
	0
	0
	7
	0
	0
	0
	0
	0
	7
	0
	0

	XX
Mercancías y productos diversos
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0

	XXI
Objetos de arte
	0
	0
	0
	7
	0
	0
	0
	0
	0
	7
	0
	0


Fuente:
Secretaría de la OMC, sobre la base de los datos facilitados por las Partes.

b) Calendario de liberalización de Mauricio

22. En el cuadro II.2 se muestra, en el caso de Mauricio con respecto a Sudáfrica y otros miembros de la SADC, el número absoluto de líneas arancelarias a nivel de 8 dígitos del SA que quedaron libres de derechos a la entrada en vigor del Acuerdo, y las que quedarán libres de derechos en los años siguientes hasta el final del período de aplicación, en 2012.  En el caso de Sudáfrica, 17 líneas arancelarias quedaron libres de derechos en 2003 en lugar de hacerlo a la entrada en vigor del Acuerdo;  en todos los demás aspectos, la liberalización arancelaria es la misma que la ofrecida a los demás miembros de la SADC.

Cuadro II.2

Mauricio:  Trato arancelario aplicado a la República de Sudáfrica y a otros miembros de la SADC, por sección del SA

(Número de líneas arancelarias a nivel de 8 dígitos del SA)
	Sección del SA y designación
	Miembros de la SADC (excepto la República de Sudáfrica)
	República de Sudáfrica

	
	Régimen de franquicia arancelaria en
	Régimen de franquicia 
arancelaria en

	
	2001
	2005
	2012
	2001
	2003
	2007
	2012

	Total
	3.821
	1.138
	520
	3.804
	17
	1.138
	520

	I
Animales vivos y productos del reino animal
	167
	32
	11
	167
	0
	32
	11

	II
Productos del reino vegetal
	245
	30
	14
	244
	1
	30
	14

	III
Grasas y aceites animales o vegetales
	41
	0
	5
	41
	0
	0
	5

	IV
Productos de las industrias alimentarias;  bebidas, líquidos alcohólicos 
	92
	39
	83
	91
	1
	39
	83

	V
Productos minerales
	143
	15
	3
	143
	0
	15
	3

	VI
Productos de las industrias químicas o de las industrias conexas
	702
	48
	55
	695
	7
	48
	55

	VII
Plástico y sus manufacturas, caucho 
	102
	56
	55
	102
	0
	56
	55

	VIII
Pieles, cueros, peletería y manufacturas de estas materias
	56
	1
	17
	56
	0
	1
	17

	IX
Madera y manufacturas de madera
	62
	10
	14
	62
	0
	10
	14

	X
Pasta de madera 
	107
	23
	37
	107
	0
	23
	37

	XI
Materias textiles y sus manufacturas
	680
	151
	18
	680
	0
	151
	18

	XII
Calzado, sombreros y demás tocados, paraguas
	22
	11
	26
	22
	0
	11
	26

	XIII
Manufacturas de piedra, yeso fraguable, cemento
	89
	60
	14
	83
	6
	60
	14

	XIV
Perlas finas (naturales) o cultivadas
	43
	0
	11
	43
	0
	0
	11

	XV
Metales comunes y manufacturas de estos metales
	343
	247
	72
	343
	0
	247
	72

	XVI
Máquinas y aparatos
	571
	235
	35
	571
	0
	235
	35

	XVII
Vehículos, aeronaves, barcos
	100
	56
	11
	99
	1
	56
	11

	XVIII
Instrumentos y aparatos de óptica y fotografía
	198
	44
	1
	198
	0
	44
	1

	XIX
Armas y municiones
	0
	18
	0
	0
	0
	18
	0

	XX
Mercancías y productos diversos
	51
	59
	38
	50
	1
	59
	38

	XXI
Objetos de arte 
	7
	3
	0
	7
	0
	3
	0


Fuente:
Secretaría de la OMC, sobre la base de los datos facilitados por las Partes.

c) Calendario de liberalización de Mozambique

23. En el cuadro II.3 se muestra, en el caso de Mozambique con respecto a Sudáfrica y otros miembros de la SADC, el número absoluto de líneas arancelarias a nivel de 8 dígitos del SA que quedaron libres de derechos a la entrada en vigor del Acuerdo, y las que quedarán libres de derechos en los años siguientes hasta el final del período de aplicación, en 2012 (2015 en el caso de Sudáfrica).

Cuadro II.3

Mozambique:  Trato arancelario aplicado a la República de Sudáfrica y a otros miembros de la SADC, por sección del SA

(Número de líneas arancelarias a nivel de 8 dígitos del SA)
	Sección del SA y designación
	Miembros de la SADC (excepto la República de Sudáfrica)
	República de Sudáfrica

	
	Régimen de franquicia arancelaria en
	Excl.
	Régimen de franquicia arancelaria en
	Excl.

	
	2001
	2008
	2012
	
	2001
	2008
	2015
	

	Total
	1.578
	3.351
	298
	19
	1.475
	3.382
	370
	19

	I
Animales vivos y productos del reino animal
	44
	125
	42
	2
	31
	133
	47
	2

	II
Productos del reino vegetal
	133
	142
	29
	0
	120
	145
	39
	0

	III
Grasas y aceites animales o vegetales
	14
	19
	15
	0
	13
	19
	16
	0

	IV
Productos de las industrias alimentarias;  bebidas, líquidos alcohólicos 
	36
	145
	16
	0
	9
	146
	42
	0

	V
Productos minerales
	118
	41
	3
	0
	115
	41
	6
	0

	VI
Productos de las industrias químicas
	642
	139
	7
	0
	638
	143
	7
	0

	VII
Plástico y sus manufacturas, caucho 
	104
	100
	8
	0
	100
	97
	15
	0

	VIII
Pieles, cueros, peletería
	15
	59
	0
	0
	14
	60
	0
	0

	IX
Madera y manufacturas de madera
	16
	67
	0
	0
	15
	67
	1
	0

	X
Pasta de madera 
	37
	110
	1
	0
	36
	110
	2
	0

	XI
Materias textiles y sus manufacturas
	98
	616
	111
	0
	78
	635
	112
	0

	XII
Calzado, sombreros y demás tocados, paraguas
	4
	53
	0
	0
	2
	55
	0
	0

	XIII
Manufacturas de piedra, yeso fraguable, cemento
	8
	134
	5
	0
	7
	135
	5
	0

	XIV
Perlas finas (naturales) o cultivadas
	0
	0
	0
	0
	0
	52
	0
	0

	XV
Metales comunes 
	154
	389
	34
	0
	151
	381
	45
	0

	XVI
Máquinas y aparatos
	142
	658
	14
	0
	138
	662
	14
	0

	XVII
Vehículos, aeronaves, barcos
	
	138
	11
	0
	0
	135
	14
	0

	XVIII
Instrumentos y aparatos de óptica y 
fotografía 
	2
	235
	0
	0
	2
	235
	0
	0

	XIX
Armas y municiones
	0
	0
	0
	17
	5
	0
	0
	17

	XX
Mercancías y productos diversos
	10
	122
	2
	0
	1
	124
	5
	0

	XXI
Objetos de arte 
	1
	7
	0
	0
	0
	7
	0
	0


Fuente:
Secretaría de la OMC, sobre la base de los datos arancelarios facilitados por las Partes.

d) Calendario de liberalización de la SACU

24. En el cuadro II.4 se muestra, en el caso de los países miembros de la SACU con respecto a otros miembros de la SADC, el número absoluto de líneas arancelarias a nivel de 8 dígitos del SA que quedaron libres de derechos a la entrada en vigor del Acuerdo, y las que quedarán libres de derechos en los años siguientes hasta el final del período de aplicación, en 2006.  Las materias textiles y sus manufacturas, así como el calzado, están sujetos en general al período de aplicación más largo.
Cuadro II.4

SACU:  Trato arancelario aplicado a los países miembros de la SADC, por sección del SA

(Número de líneas arancelarias a nivel de 8 dígitos del SA)
	Sección del SA
	Régimen de franquicia arancelaria en
	Reducidas
	Excl.

	
	2000
	2001
	2002
	2003
	2004
	2005
	2006
	
	

	Total
	4.940
	43
	630
	7
	359
	1.405
	360
	27
	31

	I
Animales vivos y productos del reino animal
	148
	0
	53
	0
	42
	0
	0
	0
	0

	II
Productos del reino vegetal
	271
	0
	46
	0
	11
	0
	0
	0
	0

	III
Grasas y aceites animales o vegetales
	44
	0
	0
	0
	11
	0
	0
	0
	0

	IV
Productos de las industrias alimentarias;  bebidas
	147
	0
	97
	0
	56
	0
	0
	0
	17

	V
Productos minerales
	173
	0
	4
	0
	0
	0
	0
	0
	0

	VI
Productos de las industrias químicas 
	876
	0
	42
	0
	0
	0
	0
	0
	0

	VII
Plástico y sus manufacturas
	385
	0
	61
	0
	14
	0
	0
	0
	0

	VIII
Pieles, cueros, peletería 
	55
	0
	1
	0
	19
	0
	0
	0
	0

	IX
Madera y manufacturas de madera
	84
	0
	8
	0
	5
	0
	0
	0
	0

	X
Pasta de madera
	162
	0
	11
	0
	0
	0
	0
	0
	0

	XI
Materias textiles y sus manufacturas
	204
	0
	6
	5
	174
	1.402
	319
	0
	5

	XII
Calzado, sombreros y demás tocados, paraguas
	17
	0
	24
	0
	8
	1
	40
	0
	0

	XIII
Manufacturas de piedra, yeso fraguable
	185
	0
	10
	0
	3
	0
	0
	0
	0

	XIV
Perlas finas (naturales) o cultivadas
	45
	0
	15
	0
	0
	0
	0
	0
	0

	XV
Metales comunes 
	663
	0
	83
	0
	6
	0
	0
	0
	0

	XVI
Máquinas
	969
	0
	90
	0
	2
	0
	0
	0
	0

	XVII
Vehículos, aeronaves, barcos
	142
	43
	0
	2
	0
	0
	1
	27
	0

	XVIII
Instrumentos y aparatos de óptica
	240
	0
	6
	0
	0
	0
	0
	0
	0

	XIX
Armas y municiones
	19
	0
	10
	0
	3
	0
	0
	0
	0

	XX
Mercancías y productos diversos
	102
	0
	63
	0
	5
	0
	0
	0
	0

	XXI
Objetos de arte 
	7
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	9

	
Sin clasificar
	2
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0


Fuente:
Secretaría de la OMC, sobre la base de los datos arancelarios facilitados por las Partes.

e) Calendario de liberalización de Tanzanía

25. En el cuadro II.5 se muestra, en el caso de Tanzanía con respecto a Sudáfrica y otros miembros de la SADC, el número absoluto de líneas arancelarias a nivel de 8 dígitos del SA que quedaron libres de derechos a la entrada en vigor del Acuerdo, y las que quedarán libres de derechos en los años siguientes hasta el final del período de aplicación, en 2012.  Las materias textiles y sus manufacturas están sujetos en general al período de aplicación más largo.
Cuadro II.5

Tanzanía:  Trato arancelario aplicado a la República de Sudáfrica y a otros miembros de la SADC, por sección del SA

(Número de líneas arancelarias a nivel de 8 dígitos del SA)

	Sección del SA
	Miembros de la SADC

(excepto la República de Sudáfrica)
	República de Sudáfrica
	Excluidas para todos los países

	
	Régimen de franquicia 
arancelaria en
	Régimen de franquicia arancelaria en
	

	
	2001
	2005
	2006
	2007
	2008
	2010
	2012
	2001
	2007
	2008
	2012
	

	Total
	1.090
	425
	1.145
	17
	2.685
	14
	796
	973
	16
	4.267
	918
	43

	I
Animales vivos y productos del reino animal
	74
	1
	11
	0
	116
	0
	6
	55
	0
	143
	10
	8

	II
Productos del reino vegetal
	23
	31
	19
	0
	183
	2
	49
	47
	0
	202
	58
	1

	III
Grasas y aceites animales o vegetales
	0
	0
	1
	0
	34
	0
	12
	0
	0
	34
	13
	0

	IV
Productos de las industrias alimentarias;  bebidas
	8
	8
	1
	2
	183
	0
	43
	16
	0
	171
	59
	0

	V
Productos minerales
	71
	16
	14
	15
	53
	0
	5
	70
	0
	99
	5
	0

	VI
Productos de las industrias químicas 
	346
	58
	32
	0
	378
	0
	6
	342
	0
	471
	7
	1

	VII
Plástico y sus manufacturas
	14
	13
	148
	0
	49
	2
	16
	18
	0
	163
	62
	0

	VIII
Pieles, cueros, peletería 
	22
	0
	0
	0
	58
	0
	0
	22
	0
	58
	0
	0

	IX
Madera y manufacturas de madera
	15
	2
	8
	0
	64
	0
	20
	14
	0
	75
	0
	0

	X
Pasta de madera 
	13
	3
	1
	0
	120
	0
	0
	12
	0
	97
	48
	0

	XI
Materias textiles y sus manufacturas
	261
	52
	2
	0
	142
	1
	569
	142
	0
	333
	552
	0

	XII
Calzado, sombreros y demás tocados, paraguas
	2
	0
	0
	0
	55
	0
	7
	1
	0
	27
	29
	0

	XIII
Manufacturas de piedra, yeso fraguable
	14
	4
	25
	0
	120
	0
	0
	14
	0
	146
	10
	0

	XIV
Perlas finas (naturales) o cultivadas
	49
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	49
	0
	0
	0
	0

	XV
Metales comunes 
	119
	15
	155
	0
	310
	2
	32
	117
	0
	489
	27
	0

	XVI
Máquinas
	6
	150
	440
	0
	581
	0
	2
	0
	0
	1.177
	2
	0

	XVII
Vehículos, aeronaves, barcos
	50
	25
	84
	0
	33
	7
	28
	52
	1
	139
	35
	0

	XVIII
Instrumentos y aparatos de óptica
	0
	44
	177
	0
	61
	0
	0
	0
	15
	267
	0
	0

	XIX
Armas y municiones
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	
	0
	33

	XX
Mercancías y productos diversos
	3
	3
	27
	0
	138
	0
	1
	2
	0
	169
	1
	0

	XXI
Objetos de arte
	0
	0
	0
	0
	7
	0
	0
	0
	0
	7
	0
	0


Fuente:
Secretaría de la OMC, sobre la base de los datos arancelarios facilitados por las Partes.

f) Calendario de liberalización de Zambia

26. En el cuadro II.6 se muestra, en el caso de Zambia con respecto a Sudáfrica y otros miembros de la SADC, el número absoluto de líneas arancelarias a nivel de 8 dígitos del SA que quedaron libres de derechos a la entrada en vigor del Acuerdo, y las que quedarán libres de derechos en los años siguientes hasta el final del período de aplicación, en 2012.  En el caso de Sudáfrica, la mayoría de las líneas arancelarias quedarán libres de derechos en 2008, mientras que para los demás miembros de la SADC la liberalización de la mayoría de las líneas arancelarias tendrá lugar dos años antes, en 2006.

Cuadro II.6

Zambia:  Trato arancelario aplicado a la República de Sudáfrica y a otros miembros de la SADC, por sección del SA 

(Número de líneas arancelarias a nivel de 8 dígitos del SA)

	Sección del SA y designación
	Miembros de la SADC
(excepto la República de Sudáfrica)
	República de Sudáfrica

	
	Régimen de franquicia 
arancelaria en
	Régimen de franquicia arancelaria en

	
	2001
	2006
	2012
	2001
	2006
	2008
	2012

	Total
	3.287
	2.529
	250
	1.948
	479
	3.385
	254

	I
Animales vivos y productos del reino animal
	171
	46
	19
	55
	0
	162
	19

	II
Productos del reino vegetal
	117
	181
	8
	88
	6
	204
	8

	III
Grasas y aceites animales o vegetales
	16
	35
	0
	3
	15
	33
	0

	IV
Productos de las industrias alimentarias;  bebidas, líquidos alcohólicos 
	35
	175
	1
	35
	11
	164
	1

	V
Productos minerales
	95
	48
	23
	5
	86
	50
	25

	VI
Productos de las industrias químicas o de las industrias conexas
	940
	162
	3
	653
	12
	437
	3

	VII
Plástico y sus manufacturas, caucho
	298
	214
	0
	292
	1
	219
	0

	VIII
Pieles, cueros, peletería y manufacturas de estas materias
	18
	56
	0
	18
	0
	56
	0

	IX
Madera y manufacturas de madera
	67
	20
	0
	19
	0
	68
	0

	X
Pasta de madera 
	105
	50
	2
	60
	11
	84
	2

	XI
Materias textiles y sus manufacturas
	342
	438
	131
	207
	43
	528
	133

	XII
Calzado, sombreros y demás tocados, paraguas
	2
	25
	29
	1
	1
	25
	29

	XIII
Manufacturas de piedra, yeso fraguable, cemento
	76
	71
	0
	0
	29
	118
	0

	XIV
Perlas finas (naturales) o cultivadas
	1
	55
	0
	1
	0
	55
	0

	XV
Metales comunes y manufacturas de estos metales
	412
	195
	2
	213
	28
	366
	2

	XVI
Máquinas y aparatos
	414
	397
	0
	162
	220
	429
	0

	XVII
Vehículos, aeronaves, barcos
	76
	53
	31
	53
	16
	60
	31

	XVIII
Instrumentos y aparatos de óptica y fotografía
	86
	184
	0
	74
	0
	196
	0

	XIX
Armas y municiones 
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0

	XX
Mercancías y productos diversos
	8
	124
	1
	1
	0
	131
	1

	XXI
Objetos de arte
	8
	0
	0
	8
	0
	0
	0


Fuente:
Secretaría de la OMC, sobre la base de los datos arancelarios facilitados por las Partes.
g) Calendario de liberalización de Zimbabwe

27. En el cuadro II.7 se muestra, en el caso de Zimbabwe con respecto a otros miembros de la SADC, el número absoluto de líneas arancelarias a nivel de 8 dígitos del SA que quedaron libres de derechos a la entrada en vigor del Acuerdo, y las que quedarán libres de derechos en los años siguientes hasta el final del período de aplicación, en 2012.

Cuadro II.7

Zimbabwe:  Trato arancelario aplicado a los miembros de la SADC, excepto la República de Sudáfrica, por sección del SA

(Número de líneas arancelarias a nivel de 8 dígitos del SA)

	Sección del SA
	Régimen de franquicia arancelaria en
	Excluidas

	
	2001
	2003
	2004
	2005
	2006
	2007
	2008
	2009
	2010
	2011
	2012
	

	Total
	2.199
	983
	888
	991
	114
	3
	1.255
	240
	9
	128
	264
	92

	I
Animales vivos y productos del reino animal
	133
	1
	2
	26
	2
	0
	154
	0
	0
	0
	0
	0

	II
Productos del reino vegetal
	118
	51
	15
	45
	8
	0
	117
	2
	0
	0
	2
	0

	III
Grasas y aceites animales o vegetales
	24
	26
	1
	2
	0
	0
	22
	0
	0
	0
	0
	0

	IV
Productos de las industrias alimentarias;  bebidas
	34
	19
	5
	32
	31
	0
	124
	2
	9
	1
	70
	0

	V
Productos minerales
	140
	22
	10
	2
	13
	0
	1
	2
	0
	0
	0
	7

	VI
Productos de las industrias químicas
	572
	15
	26
	32
	2
	3
	39
	198
	0
	0
	15
	9

	VII
Plástico y sus manufacturas
	124
	40
	65
	68
	3
	0
	33
	0
	0
	0
	2
	9

	VIII
Pieles, cueros, peletería 
	21
	28
	0
	0
	0
	0
	27
	0
	0
	0
	0
	0

	IX
Madera y manufacturas de madera
	22
	35
	1
	33
	0
	0
	27
	0
	0
	0
	0
	0

	X
Pasta de madera
	73
	18
	32
	59
	0
	0
	51
	0
	0
	2
	17
	0

	XI
Materias textiles y sus manufacturas
	80
	472
	155
	316
	1
	0
	308
	35
	0
	0
	0
	1

	XII
Calzado, sombreros y demás tocados, paraguas
	1
	2
	0
	6
	6
	0
	62
	0
	0
	0
	0
	0

	XIII
Manufacturas de piedra, yeso fraguable
	16
	25
	10
	71
	3
	0
	41
	0
	0
	0
	7
	0

	XIV
Perlas finas (naturales) o cultivadas
	24
	10
	0
	9
	0
	0
	20
	0
	0
	1
	0
	4

	XV
Metales comunes
	159
	69
	165
	93
	14
	0
	42
	0
	0
	120
	82
	0

	XVI
Máquinas
	430
	88
	291
	73
	7
	0
	82
	1
	0
	0
	55
	0

	XVII
Vehículos, aeronaves, barcos
	82
	35
	30
	25
	0
	0
	0
	0
	0
	4
	14
	37

	XVIII
Instrumentos y aparatos de óptica
	129
	19
	77
	61
	0
	0
	11
	0
	0
	0
	0
	0

	XIX
Armas y municiones
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	25

	XX
Mercancías y productos diversos
	11
	8
	3
	38
	24
	0
	92
	0
	0
	0
	0
	0

	XXI
Objetos de arte 
	6
	0
	0
	0
	0
	0
	2
	0
	0
	0
	0
	0


Fuente:
Secretaría de la OMC, sobre la base de los datos arancelarios facilitados por las Partes.
28. En el cuadro II.8 se muestra, en el caso de Zimbabwe con respecto a Sudáfrica, el número absoluto de líneas arancelarias a nivel de 8 dígitos del SA que quedaron libres de derechos a la entrada en vigor del Acuerdo, y las que quedarán libres de derechos en los años siguientes hasta el final del período de aplicación, en 2011.

Cuadro II.8

Zimbabwe:  Trato arancelario aplicado a la República de Sudáfrica únicamente, por sección del SA

(Número de líneas arancelarias a nivel de 8 dígitos del SA)
	Sección del SA y designación
	Régimen de franquicia arancelaria en
	Excluidas

	
	2001
	2003
	2004
	2005
	2006
	2007
	2008
	2009
	2010
	2011
	

	Total
	2.298
	14
	0
	840
	319
	502
	1.157
	18
	41
	693
	35

	I
Animales vivos y productos del reino animal
	135
	0
	0
	1
	0
	24
	84
	0
	0
	61
	0

	II
Productos del reino vegetal
	91
	0
	0
	61
	10
	7
	56
	1
	5
	69
	0

	III
Grasas y aceites animales o vegetales
	20
	0
	0
	20
	1
	2
	3
	0
	0
	19
	0

	IV
Productos de las industrias alimentarias;  bebidas
	27
	0
	0
	24
	17
	18
	99
	1
	0
	82
	0

	V
Productos minerales
	111
	0
	0
	26
	5
	14
	2
	0
	4
	7
	0

	VI
Productos de las industrias químicas
	625
	5
	27
	46
	23
	23
	47
	0
	0
	26
	0

	VII
Plástico y sus manufacturas
	83
	0
	1
	51
	41
	37
	20
	0
	5
	26
	0

	VIII
Pieles, cueros, peletería 
	11
	0
	0
	38
	0
	0
	25
	0
	0
	0
	0

	IX
Madera y manufacturas de madera
	21
	0
	0
	25
	0
	18
	20
	0
	0
	8
	0

	X
Pasta de madera
	61
	0
	0
	23
	21
	27
	10
	7
	0
	46
	0

	XI
Materias textiles y sus manufacturas
	107
	0
	1
	175
	95
	9
	538
	0
	0
	23
	0

	XII
Calzado, sombreros y demás tocados, paraguas
	1
	0
	0
	2
	0
	5
	43
	0
	1
	4
	0

	XIII
Manufacturas de piedra, yeso fraguable
	15
	0
	0
	26
	14
	51
	30
	0
	0
	15
	1

	XIV
Perlas finas (naturales) o cultivadas
	25
	0
	0
	8
	0
	9
	1
	3
	0
	11
	0

	XV
Metales comunes
	210
	0
	5
	100
	45
	130
	82
	0
	1
	61
	1

	XVI
Máquinas
	487
	2
	2
	178
	26
	43
	80
	2
	0
	88
	0

	XVII
Vehículos, aeronaves, barcos
	84
	7
	
	3
	4
	13
	5
	0
	4
	36
	32

	XVIII
Instrumentos y aparatos de óptica
	166
	0
	0
	24
	6
	48
	6
	0
	0
	23
	0

	XIX
Armas y municiones
	3
	0
	1
	2
	10
	5
	0
	0
	0
	0
	0

	XX
Mercancías y productos diversos
	10
	0
	0
	7
	1
	19
	6
	4
	21
	86
	0

	XXI
Objetos de arte 
	5
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	2
	0


Fuente:
Secretaría de la OMC, sobre la base de los datos arancelarios facilitados por las Partes.
3. Normas de origen

29. Las disciplinas relativas a las normas de origen figuran en el anexo I del Protocolo (en su forma modificada).
  La norma 1 contiene las definiciones de los términos utilizados en el anexo, mientras que las normas 2 a 8 constituyen las normas sustantivas.  Los procedimientos aduaneros previstos para gestionar y aplicar las normas de origen están contenidos en las normas 9 a 12 y en el artículo 7 y el apéndice I del anexo II (Procedimientos aduaneros), según se especifica en los párrafos 49 a 53 infra.
30. Los requisitos básicos para que una mercancía se considere originaria (norma 4) son los siguientes:

a)
que el producto se haya obtenido en su totalidad en el territorio de una de las Partes
, o 

b)
que los materiales no originarios incorporados al producto hayan sido objeto de una "elaboración o transformación suficiente", de conformidad con las condiciones establecidas en el apéndice I del anexo I;  o 

c)
que el valor de todos los materiales no originarios no exceda del 10 por ciento del precio franco fábrica de la mercancía (norma de tolerancia).

31. No existen normas de origen de ámbito general, sino una lista (que figura en el apéndice I del anexo I) de criterios específicos (en su mayoría a nivel de partida, pero también a nivel de capítulo y subpartida) que deben cumplir los materiales no originarios para que un producto final adquiera la condición de producto originario.
32. En la mayoría de los casos, se reconoce el origen si la elaboración o transformación llevada a cabo en los materiales no originarios da lugar a un cambio en la clasificación arancelaria (CCA) sobre la base del SA.  Esos cambios se exigen normalmente a nivel de partida arancelaria (CPA, 4 dígitos), si bien los cambios en las subpartidas (CPA, 6 dígitos) no son infrecuentes.  En algunos casos, este tipo de norma puede requerir un cambio de partida o material específicos (algunos productos textiles y perlas y piedras preciosas).

33. En muchos casos, también puede ser aplicable un criterio de contenido de importaciones o un criterio de prueba técnica, tanto solos como en combinación con otra norma.  El requisito de contenido de importaciones establece el valor máximo de los materiales no originarios permitidos en el producto final, expresado como porcentaje del precio franco fábrica del producto
;  éste es de entre el 30 y el 65 por ciento, y el más utilizado es el 55 por ciento;  el criterio de contenido de importaciones se utiliza principalmente en los capítulos 84 a 87, 90 y 94, y también es frecuente en los capítulos 50 a 63 (productos textiles y prendas de vestir).  El criterio de la prueba técnica o norma de elaboración enumera uno o más procesos de elaboración que se han de llevar a cabo en los materiales para que el producto final adquiera la condición de producto originario.  Este tipo de norma se encuentra en los productos textiles, y más concretamente en las normas aplicadas a los países MMTZ (Malawi, Mozambique, Tanzanía y Zambia), así como en algunos metales.  Las normas que requieren la obtención en su totalidad (es decir, que determinados insumos se elaboren en su totalidad en el territorio de las partes) se utilizan ampliamente para los productos agrícolas.
34. El apéndice V del anexo I establece las condiciones para normas de origen más flexibles en relación con los productos textiles procedentes de los países MMTZ que se importan en la SACU, con sujeción a límites cuantitativos, plazos y procedimientos administrativos acordados por el CMC.  Este reglamento entró en vigor en agosto de 2001 y permaneció vigente hasta julio de 2006.
  Los contingentes arancelarios anuales acordados, en su forma revisada y tal como se aplicaron a partir del 1º de enero de 2005, figuran en el cuadro II.9.  Las normas aplicables a las exportaciones de productos textiles de los países MMTZ a países miembros de la SACU se detallan en una columna adicional en las normas de origen, y por lo general requieren una única transformación.

Cuadro II.9

Contingentes anuales otorgados por la SACU a los países MMTZ, por capítulos del SA

(Kg)
	
	Cap. 52 del SA
	Cap. 55 del SA
	Cap. 58 del SA
	Cap. 60 del SA
	Caps. 61 y 62 del SA
	Cap. 63 del SA

	(1)
	(2)
	(3)
	(4)
	(5)
	(6)
	(7)

	Malawi
	1.110.000
	43.000
	0
	200.000
	12.565.000
	565.000

	Mozambique
	3.600.000
	0
	0
	0
	4.200.000
	170.000

	Tanzanía
	4.400.000
	600.000
	0
	500.000
	1.900.000
	1.200.000

	Zambia
	9.850.000
	0
	150.000
	60.000
	500.000
	250.000


Nota:
Los contingentes arancelarios anuales son válidos y se han calculado del 1º de enero al 31 de diciembre del mismo año.


Los contingentes arancelarios establecidos en la columna (6) se refieren a los contingentes combinados para los capítulos 61 y 62 del SA, y no a los contingentes individuales aplicables a cada capítulo del SA.


Los contingentes arancelarios establecidos en la columna (7) para Zambia incluirán 100.000 unidades comprendidas en la subpartida arancelaria 6301.4000.


Las preferencias sólo se otorgarán como sigue:  en el capítulo 52 del SA, a los productos de las partidas arancelarias 5204 a 5212;  en el capítulo 55 del SA, a los productos de las partidas arancelarias 5508 a 5516;  en el capítulo 58 del SA, a los productos de las partidas arancelarias 5801 a 5811;  en el capítulo 60 del SA, a los productos de las partidas arancelarias 6001 y 6002;  en el capítulo 61 del SA, a los productos de las partidas arancelarias 6010 a 6117;  en el capítulo 62 del SA, a los productos de las partidas arancelarias 6201 a 6217;  en el capítulo 63 del SA, a los productos de las partidas arancelarias 63012 a 6308 y 6301.4000 en el caso de Zambia.


No se otorgan preferencias a los productos de los capítulos 50 a 63 del SA a menos que en el cuadro se incluyan contingentes arancelarios para esos productos.

Fuente:
Protocolo Comercial de la SADC.
35. La norma 2.1 dispone que no se permite el perfeccionamiento pasivo.  La norma 2.2.b) prevé el principio de absorción, es decir, si el material no originario adquiere la condición de originario, se considera como originario al 100 por ciento cuando se incorpora a otro producto.  La norma 2.3.b) dispone que los materiales no originarios que de otro modo no se aceptarían, pueden no obstante emplearse siempre que:  i) su valor no exceda del 10 por ciento del precio franco fábrica del producto, y ii) no se sobrepase ninguno de los porcentajes establecidos en el apéndice I del anexo I.  Esta norma no es aplicable a los capítulos 87 y 98 en el caso de la SACU, ni a los productos textiles y prendas de vestir (capítulos 50 a 63).

36. La norma 2.4 establece que la región de la SADC debe considerarse como un único territorio, lo que permite la acumulación plena entre las Partes (es decir, tanto en lo relativo a los materiales como a los procesos de producción).  Según se indica en la norma 3 del anexo I
, una lista de operaciones o procesos mínimos realizados en el territorio de las Partes que no satisfacen las condiciones establecidas no confiere origen.

37. La norma 5 especifica cómo se han de contar los materiales de un envío, mientras que la norma 6 detalla el procedimiento que se ha de seguir en caso de que no sea posible separar los materiales.  Las normas 7 y 8 contienen criterios adicionales que indican cómo deben tratarse o valorarse determinados materiales utilizados en las mezclas y el envasado al determinar el origen de las mercancías.  En el párrafo 2 e) del artículo 5 del anexo II (relativo a la cooperación aduanera en el ámbito de la SADC) se exige que las Partes adopten leyes sobre la devolución de derechos en sus legislaciones aduaneras.

38. La norma 11 prevé exenciones del cumplimiento de las normas de origen que el CMC puede otorgar a petición de una Parte cuando esté justificado para el desarrollo de empresas existentes o la creación de nuevas empresas.

	Recuadro II.2:  Normas de origen:  resumen de las características fundamentales

Inexistencia de normas de origen en el ámbito del régimen.

Criterios referidos a productos específicos:


-
bienes enteramente obtenidos o producidos en el caso de los productos agrícolas;


-
la norma CP es la más común, pero el contenido de importaciones y las pruebas técnicas se aplican a varios productos.

Se aplican normas diferentes a los países MMTZ para sus exportaciones de productos textiles y prendas

de vestir a la SACU.

Acumulación plena.

Principio de absorción.

Norma de tolerancia con un máximo del 10 por ciento del precio franco fábrica (en el caso de los productos textiles se aplican normas diferentes).
Devolución de derechos.  (La mayoría de los países de la SADC tienen leyes relativas a la devolución de derechos, si bien no han adoptado una reglamentación común al respecto.)

No se permite el perfeccionamiento pasivo.

Fuente:
Protocolo Comercial de la SADC.


4. Derechos y cargas de exportación y restricciones cuantitativas

39. Las Partes se comprometen a no aplicar derechos de exportación o restricciones cuantitativas a las exportaciones en el contexto del comercio entre los Estados miembros de la SADC.  Estas disposiciones no deben impedir que una Parte aplique los derechos de exportación o las restricciones que se requieren a fin de evitar la erosión de las prohibiciones o restricciones vigentes a la exportación a terceros países, siempre que se otorgue a las Partes un trato no menos favorable que el otorgado a terceros países (artículos 5 y 8).
C. Disposiciones reglamentarias del Acuerdo

1. Normas

a) Medidas relativas a la normalización

40. El artículo 17 trata de las normas y reglamentos técnicos comerciales.  Las Partes deberán utilizar las normas internacionales pertinentes como base para sus medidas relativas a las normas, salvo en el caso de que esas normas sean un medio ineficaz o inapropiado.
  Como regla general, las Partes deberán hacer compatibles sus respectivas medidas relativas a las normas.  En particular, las Partes deben aceptar como equivalentes los reglamentos técnicos de las otras Partes;  asimismo, se comprometen a promover la compatibilidad de las normas o de los procedimientos de evaluación de la conformidad, así como la utilización de normas armonizadas y sistemas de garantía de la calidad (artículo 6 del anexo V).

41. En el marco más amplio de la cooperación en el seno de la SADC, la mayoría de los países miembros de esa Comunidad también suscribieron un Memorando de entendimiento
 sobre Normalización, Garantía de Calidad, Acreditación y Metrología cuyo objetivo es la eliminación de obstáculos técnicos al comercio y la creación de una serie de instituciones regionales para fomentar la cooperación en estos ámbitos.
 

b) Medidas sanitarias y fitosanitarias (MSF)

42. El artículo 16 pide a las Partes que armonicen sus medidas sanitarias y fitosanitarias basándose para ello en normas, directrices y recomendaciones internacionales;  previa solicitud de otras Partes, las Partes también celebrarán consultas con miras a concluir acuerdos sobre el reconocimiento de la equivalencia de medidas sanitarias y fitosanitarias específicas, de conformidad con el Acuerdo sobre la Aplicación de Medidas Sanitarias y Fitosanitarias de la OMC.

2. Mecanismos de salvaguardia

a) Medida de salvaguardia regional

43. El artículo 20 establece las condiciones en las que una Parte puede aplicar medidas de salvaguardia a un producto de la SADC.  Tales medidas podrán aplicarse si dicha Parte determina que las importaciones de ese producto han aumentado en tal cantidad, en términos absolutos o en relación con la producción nacional, y se realizan en condiciones tales que causan o amenazan causar un daño grave a la rama de producción nacional que produce productos similares o directamente competidores.
  Las medidas de salvaguardia se aplicarán a todas las importaciones de productos de origen similar, independientemente del país de exportación de la SADC del que procedan.  

44. El alcance y la duración de las medidas de salvaguardia se limitan con arreglo a lo dispuesto en el artículo 7 del Acuerdo sobre Salvaguardias de la OMC:  las medidas sólo se aplicarán en la cuantía y durante el período que sea necesario para prevenir la amenaza de daño o reparar el daño grave y facilitar el reajuste.  Como regla general, el período de aplicación de las medidas de salvaguardia no excederá de cuatro años;  sin embargo, en determinadas circunstancias podrán aplicarse durante un período de ocho años como máximo.

b) Protección de las industrias nacientes

45. A reserva de las disposiciones de la OMC y previa solicitud de una de las Partes, el CMC podrá, como medida temporal para promover una industria naciente (artículo 21), autorizar a una Parte a suspender las concesiones, sin perjuicio de los términos y condiciones establecidos para prevenir o reducir al mínimo desventajas excesivas para otras Partes.
 

3. Medidas antidumping 

46. El artículo 18 autoriza a las Partes a aplicar medidas antidumping compatibles con las disposiciones de la OMC.  

4. Subvenciones y medidas compensatorias 

47. El párrafo 1 del artículo 19 prohíbe la concesión de subvenciones que distorsionen o amenacen distorsionar la competencia en la Región.  Las Partes podrán conceder una nueva subvención sólo de forma compatible con las disposiciones de la OMC y podrán seguir aplicando las subvenciones existentes sólo de conformidad con los procedimientos acordados para la eliminación de los obstáculos al comercio.  Una Parte podrá, con el fin de contrarrestar los efectos de las subvenciones y con arreglo a las disposiciones de la OMC, percibir derechos compensatorios sobre los productos importados procedentes de otra Parte.   

5. Otros reglamentos

a) Procedimientos aduaneros

48. Los procedimientos aduaneros son tratados en los artículos 12 a 15 del Protocolo y en los anexos I a IV, los cuales contienen las disposiciones relativas a las normas de origen, la cooperación en asuntos aduaneros, la facilitación del comercio y el comercio de tránsito respectivamente.  

49. La regla 9 del anexo I estipula que la declaración de origen alegación de un exportador debe apoyarse en un certificado de origen autenticado por las autoridades.  El país importador puede exigir una nueva verificación de la declaración del origen;  las mercancías cuyo origen haya sido puesto en duda podrán entregarse al importador previo pago de una garantía.  Asimismo, las partes se comprometen a introducir medidas legislativas que establezcan sanciones para los casos en que se compruebe que la información contenida en los documentos de aduana no es verdadera.   

50. El anexo II se refiere a la cooperación aduanera y tiene por objetivo la simplificación y la armonización de los regímenes aduaneros.  Las Partes se comprometen a adoptar el Sistema Armonizado y a incorporar en sus legislaciones disposiciones de los convenios aduaneros internacionales y de los instrumentos internacionales sobre transporte.  Asimismo, se comprometen a intercambiar información aduanera y a colaborar en las investigaciones relacionadas con las infracciones aduaneras.  Las Partes fomentarán la utilización de sistemas informáticos de procesamiento electrónico de datos y adoptarán un sistema de valoración basado en el Acuerdo sobre Valoración en Aduana de la OMC.
  Se estableció un Subcomité de cooperación aduanera con el objeto de supervisar la aplicación del anexo, y en el apéndice I figura una lista detallada de los procedimientos de asistencia mutua en asuntos aduaneros.  

51. Estas disposiciones se complementan con el anexo III, que exige la adopción de una documentación comercial armonizada y establece un Subcomité de facilitación del comercio que se encargará de todo lo relacionado con la documentación y los procedimientos comerciales.
 

52. En el artículo 15 del Protocolo sobre comercio se establece el principio de la libertad de tránsito;  este principio estipula que las mercancías en tránsito estarán sujetas únicamente al pago de los derechos normales por los servicios prestados.  Estas disposiciones se detallan en el anexo IV, que establece la libertad de todo el tráfico en tránsito, siempre que a) corra a cargo de un transportista autorizado;  b) se realice utilizando un medio de transporte aprobado;  c) esté garantizado mediante una caución;  y d) esté amparado por el documento de tránsito correspondiente.
 

b) Política de competencia

53. El artículo 25 establece que las Partes aplicarán las medidas adoptadas en la SADC que prohíben las prácticas comerciales desleales y que promueven la competencia.
 

c) Contratación pública
54. El Protocolo no contiene disposiciones a este respecto.   

d) Derechos de propiedad intelectual
55. El artículo 24 exige a las partes que adopten y apliquen medidas destinadas a proteger los derechos de propiedad intelectual, de conformidad con el Acuerdo sobre los Aspectos de los Derechos de Propiedad Intelectual relacionados con el Comercio de la OMC.
 

e) Desarrollo del comercio

56. El artículo 26 del Protocolo y el anexo V prevén la adopción de medidas de desarrollo del comercio encaminadas a promover la colaboración con la comunidad empresarial, a elaborar planteamientos correctamente articulados y coordinados para las negociaciones comerciales en las que participe la SADC y, asimismo, a facilitar la prestación de servicios y el suministro de información en la esfera del comercio.

D. Disposiciones del Acuerdo por sectores específicos

57. El anexo VII, relativo al comercio del azúcar, tiene como objetivo a largo plazo la liberalización completa y recíproca del comercio en este sector después de 2012, lo cual dependerá de una evaluación positiva de las condiciones predominantes en el mercado cinco años después de la entrada en vigor del anexo V.  Entre tanto, el acceso a los mercados se otorgará sobre una base no recíproca a las exportaciones de la SADC destinadas a los países de la Unión Aduanera del África Meridional (SACU) y estará sujeto a restricciones cuantitativas.  A cada productor excedentario neto de la SADC se le asignará un contingente inicial sobre la base de una estimación previa del crecimiento del mercado de los países de la SACU, teniendo en cuenta su excedente de producción relativo.  Además, los países con excedente de producción no pertenecientes a la SACU tendrán acceso en franquicia arancelaria a los mercados de la SACU para un volumen de hasta 20.000 toneladas de azúcar al año, que se asignarán de acuerdo con el excedente de producción relativo de cada productor.  El anexo prevé el establecimiento de un Comité Técnico Azucarero que se encargará de gestionar las condiciones acordadas para el acceso a los mercados, así como de coordinar las medidas adoptadas en el ámbito de la cooperación.
 
E. Disposiciones generales del Acuerdo

1. Excepciones y reservas

58. Las Partes pueden eludir la aplicación de las disciplinas imbuidas en el Protocolo con objeto de adoptar las medidas que consideren necesarias para la protección de sus intereses en materia de seguridad o para el mantenimiento de la paz.  Estas medidas deberán notificarse al CMC (artículo 10).  

59. El artículo 9 autoriza a las Partes a que impongan restricciones cuantitativas a las importaciones y exportaciones por razones de orden público similares a las enumeradas en el artículo XX del GATT, siempre que dichas medidas no constituyan un medio de discriminación arbitrario o injustificable entre las Partes o una restricción encubierta al comercio entre los Estados de la SADC.  Entre las excepciones de orden público figuran la transferencia de piedras y metales preciosos, la escasez aguda de alimentos, la conservación del medio ambiente, el cumplimiento de las obligaciones existentes contraídas en virtud de acuerdos internacionales y la prohibición de la importación o exportación de mercancías de segunda mano.  

2. Adhesión

60. El Protocolo está abierto a la adhesión de cualquier Estado miembro de la SADC (artículo 38).

3. Marco institucional
61. El artículo 31 estipula los mecanismos institucionales para la aplicación del Protocolo.  El CMC tiene a su cargo la aplicación del Protocolo y la supervisión de los trabajos de los otros órganos establecidos en el marco del mismo.  Éstos incluyen el Comité de altos funcionarios que, entre otras cosas, mantiene relaciones estrechas con el CMC y supervisa los trabajos de la Secretaría y del Foro de Negociaciones Comerciales (FNC);  el FNC, que se encarga de las negociaciones comerciales entre las Partes;  y el Servicio de coordinación sectorial, entre cuyas funciones figuran la coordinación de las operaciones cotidianas de aplicación del Protocolo y la prestación de asistencia técnica y administrativa a otros órganos.  Los anexos del Protocolo también establecen los Subcomités de cooperación aduanera y de facilitación del comercio, así como un Comité Técnico Azucarero.  

4. Solución de controversias
62. Los procedimientos para la solución de controversias entre las partes en el Protocolo figuran el anexo VI, que toma como modelo la estructura del Entendimiento relativo a las normas y procedimientos por los que se rige la solución de diferencias de la OMC.  El Secretario del Tribunal presta apoyo administrativo en la solución de controversias.  

63. En caso de que fracasen las consultas iniciales, la controversia se remite a un grupo especial establecido por el Secretario del Tribunal.  Las partes en la controversia seleccionan a los integrantes del grupo especial a partir de una nómina de personas;  en caso de desacuerdo, la Secretaria Ejecutiva de la SADC seleccionará por sorteo a los integrantes del grupo especial.  El informe final del grupo especial se presenta a las partes en el litigio y se transmite al CMC para su adopción, salvo que éste decida de otro modo por consenso.  La parte demandada dispondrá entonces de un tiempo razonable (seis meses como máximo) para aplicar las recomendaciones del grupo especial;  si la parte reclamante considera que la parte demandada no ha puesto la medida impugnada en conformidad con el Protocolo, podrá solicitar al CMC la autorización para suspender las concesiones.  El CMC concederá la autorización a menos que decida de otro modo por consenso, la parte demandada puede someter el nivel de la suspensión de las concesiones al arbitraje del grupo especial que entendió inicialmente en el asunto.  


[image: image8]
5. Relación con otros Acuerdos concluidos entre las Partes
64. El artículo 27 autoriza a los países miembros de la SADC a mantener los acuerdos comerciales preferenciales existentes en el momento de la entrada en vigor del Protocolo;  asimismo, autoriza a las partes a que concluyan entre ellas nuevos acuerdos comerciales preferenciales, siempre que esos acuerdos no sean incompatibles con las disposiciones del Protocolo.  Las Partes se comprometen a examinar la aplicación ulterior de esos acuerdos comerciales preferenciales con miras a la consecución de los objetivos del Protocolo.

65. Las Partes pueden concluir nuevos acuerdos preferenciales siempre que las concesiones otorgadas a terceros se hagan extensivas a los demás miembros de la SADC (artículo 28).  Esto no es aplicable a las preferencias de otro bloque comercial del que una Parte sea miembro en el momento de la entrada en vigor del Protocolo.

66. El cuadro II.10 contiene un resumen de los acuerdos de los que son parte los miembros de la SADC.

Cuadro II.10

Lista de acuerdos comerciales en los que participan Estados miembros de la SADC

	Estados miembros de la SADC 
	Nombre del Acuerdo
	Terceros países
	Entrada en vigor 
	Notificación al GATT/OMC

	ACUERDOS PLURILATERALES 

	Botswana, Lesotho, Namibia, Sudáfrica, Swazilandia
	Unión Aduanera Sudafricana (SACU) 
	..
	1910
	..

	Angola, República Democrática del Congoa, Madagascar, Malawi, Mauricio,  Swazilandia, Zambia, Zimbabwe
	Mercado Común del África Oriental y Meridional (COMESA)
	Burundi, Comoras, Djibouti, Egipto, Eritrea, Etiopía, Kenya, Libia, Rwanda, Seychelles, Sudán, Uganda
	8 de diciembre de 1994
	WT/COMTD/N/3

	Tanzanía
	Comunidad del África Oriental (CAO)
	Kenya, Ugandab
	2000
	WT/COMTD/N/14
WT/COMTD/25

	Angola, República Democrática del Congoa
	Comunidad Económica de los Estados del África Central (CEEAC)
	Burundi, Camerún, República Centroafricana, Chad, República del Congo, Guinea Ecuatorial, Gabón, Rwanda, Santo Tomé y Príncipe
	1o de julio de 2004
	..

	ACUERDOS BILATERALES ENTRE ESTADOS DE LA SADC 

	Botswana - Malawi
	..
	..
	1956
	..

	Botswana - Zimbabwe
	..
	..
	1988
	..

	Malawi - Mozambique 
	..
	..
	..
	..

	Malawi - Tanzanía
	..
	..
	..
	..

	Malawi - Zambia
	..
	..
	..
	..

	Malawi - Zimbabwe
	..
	..
	..
	..

	Mozambique - Zimbabwe
	..
	..
	..
	..

	Namibia - Zimbabwe
	..
	..
	1993
	..

	Sudáfrica - Mozambique
	..
	..
	..
	..

	Sudáfrica - Zimbabwe
	..
	..
	1964
	..

	Sudáfrica - Malawi
	..
	..
	..
	..

	ACUERDOS BILATERALES CON ESTADOS NO MIEMBROS DE LA SADC 

	Sudáfrica
	Acuerdo de Comercio, Desarrollo y Cooperación
	CE y sus Estados miembros 
	1o de enero de 2000
	WT/REG113/N/1

	SACU - AELC TLC
	..
	Países miembros de la AELC
	2007
	..


..
Información no disponible.

a 
La República Democrática del Congo es miembro de la SADC pero no es parte del Protocolo sobre Comercio.  

b
En la 8a Cumbre de Jefes de Estado de los países de la CAO, celebrada el 30 de noviembre de 2006, se adoptó la decisión de admitir a Rwanda y a Burundi como miembros de pleno derecho de la CAO.  La decisión tendrá efecto a partir del 1o de julio de 2007, una vez que Rwanda y Burundi concluyan un Tratado de adhesión con un plazo de seis meses.

Fuente:
Secretaría de la OMC y de la SADC.
ANEXO

Indicadores de la liberalización del comercio en el marco 
del Protocolo sobre Comercio en la SADC

67. En el cuadro A.1 se muestra una comparación entre el calendario de eliminación arancelaria aplicado a las importaciones entre las Partes y los derechos aplicados en los últimos años por los Estados miembros de la SADC a las importaciones en régimen NMF, desglosados por productos agropecuarios, productos industriales y total de productos.  Con la entrada en vigor del Acuerdo, los exportadores de la SADC y de la República de Sudáfrica se beneficiaron de un aumento del número de líneas arancelarias libres de derechos en sus exportaciones al mercado de Malawi.  Al final del período de aplicación en 2012 disfrutarán de un margen de preferencia relativo del 99 por ciento frente al tipo NMF que aplica Malawi a las importaciones en régimen NMF.  Los derechos de importación de Malawi impuestos a los productos industriales se eliminan de forma más rápida que los aplicados a los productos agropecuarios.

68. Los exportadores al mercado de Mauricio, disfrutarán de un margen de preferencia absoluto de 18,3 puntos porcentuales al final del período de aplicación en 2012.  Mauricio elimina los derechos de importación sobre productos industriales y agropecuarios a un ritmo más o menos similar.  Los exportadores al mercado de Mozambique, se beneficiarán de un margen de preferencia absoluto de 15,8 puntos porcentuales sobre todos los productos al final del período de aplicación (en 2012 para los exportadores de la SADC y en 2015 para los de la República de Sudáfrica).  Mozambique elimina los derechos de importación sobre productos industriales y agropecuarios a un ritmo más o menos similar.  Los exportadores al mercado de la SACU, obtendrán un margen de preferencia absoluto de 6,1 puntos porcentuales en 2006 en relación con el tipo NMF aplicado en 2002.  A finales de 2006 se eliminaron los derechos aplicados a todos los productos agropecuarios y a la mayoría de los productos industriales.  Los exportadores al mercado de Tanzanía, se beneficiarán de un margen de preferencia absoluto de 23,7 puntos porcentuales para todos los productos al final del período de aplicación en 2012.  Los exportadores al mercado de Zambia, disfrutarán de un margen de preferencia absoluto de 13,5 puntos porcentuales para todos los productos al final del período de aplicación en 2012.  Por lo que respecta a los exportadores de la SADC, los derechos de importación en el mercado de Zambia sobre los productos agropecuarios e industriales se eliminan a un ritmo más o menos similar y en lo que concierne a los exportadores de la República de Sudáfrica, Zambia elimina los derechos sobre los productos industriales de forma más rápida que los derechos de importación sobre los productos agropecuarios.  Los exportadores de la República de Sudáfrica al mercado de Zimbabwe, se beneficiarán de un margen de preferencia absoluto de 17,5 puntos porcentuales para todos los productos al final del período de aplicación en 2011.  Los derechos impuestos a todos los productos agropecuarios y la mayoría de los productos industriales se eliminarán al final del período de aplicación.

Cuadro A.1

SADC:  Indicadores de los tipos arancelarios aplicados a las importaciones NMF y a las importaciones procedentes de la SADC 

(Por ciento)
	Importador
	Origen de las mercan-cías
	Año
	Todos los productos
	Productos agropecuarios
	Productos industriales

	
	
	
	Promedioa de los aranceles aplicados
	Líneas arance-larias exentas de derechos
	Promedioa de los aranceles aplicados
	Líneas arance-larias exentas de derechos
	Promedioa de los aranceles aplicados
	Líneas arance-larias exentas de derechos

	
	
	
	Global-mente
	A los productos sujetos a derechosb
	
	Global-mente
	A los productos sujetos a derechosb
	
	Global-mente
	A los productos sujetos a derechosb
	

	Malawi
	NMF 
	2003
	13,4
	
14,6
	
8,6
	15,7
	
17,6
	
11,0
	12,9
	
14,1
	
8,2

	
	SADC
	2001
	12,6
	
18,9
	
33,4
	16,9
	
21,2
	
20,4
	11,9
	
18,4
	
35,5

	
	
	2006
	4,3
	
8,4
	
48,7
	15,7
	
20,1
	
21,7
	2,5
	
5,3
	
53,1

	
	
	2012
	0,1
	
26,8
	
99,7
	0,0
	
30,0
	
99,9
	0,1
	
26,7
	
99,6

	
	Rep. de Sudáfrica
	2001
	12,6
	
18,9
	
33,4
	16,9
	
21,2
	
20,4
	11,9
	
18,4
	
35,5

	
	
	2006
	7,9
	
12,0
	
34,8
	16,2
	
20,7
	
21,9
	6,5
	
10,3
	
36,9

	
	
	2012
	0,1
	
26,5
	
99,6
	0,0
	
30,0
	
99,9
	0,1
	
26,3
	
99,6

	Mauricio
	NMF
	2002
	18,3
	
41,7
	
56,2
	20,9
	
34,1
	
38,5
	17,9
	
43,6
	
59,0

	
	SADC
	2001
	12,5
	
41,4
	
69,7
	12,5
	
44,4
	
71,8
	12,5
	
40,9
	
69,4

	
	
	2006
	5,0
	
52,3
	
90,5
	7,3
	
48,9
	
85,1
	4,6
	
53,3
	
91,4

	
	
	2012
	0,0
	
0,0
	
100,0
	0,0
	
0,0
	
100,0
	0,0
	
0,0
	
100,0

	
	Rep. de Sudáfrica
	2001
	14,4
	
47,2
	
69,4
	13,9
	
48,7
	
71,5
	14,5
	
46,9
	
69,1

	
	
	2006
	6,9
	
22,7
	
69,7
	8,6
	
30,5
	
71,8
	6,6
	
21,5
	
69,4

	
	
	2012
	0,0
	
0,0
	
100,0
	0,0
	
0,0
	
100,0
	0,0
	
0,0
	
100,0

	Mozambique
	NMF
	1998
	15,9
	
16,1
	
1,3
	24,8
	
24,8
	
0,1
	14,4
	
14,6
	
1,5

	
	SADC
	2001
	12,5
	
17,8
	
30,0
	18,8
	
26,4
	
29,4
	11,4
	
16,3
	
30,1

	
	
	2006
	9,2
	
13,1
	
30,0
	12,8
	
18,0
	
29,4
	8,6
	
12,3
	
30,1

	
	
	2012
	0,1
	
30,2
	
99,6
	0,1
	
14,0
	
99,3
	0,1
	
35,0
	
99,6

	
	Rep. de Sudáfrica
	2001
	12,9
	
17,9
	
28,1
	20,2
	
26,1
	
22,7
	11,6
	
16,4
	
29

	
	
	2008
	1,3
	
17,3
	
92,6
	3,4
	
17,7
	
80,9
	0,9
	
17,1
	
94,6

	
	
	2015
	0,1
	
35,0
	
99,6
	0,1
	
35,0
	
99,7
	0,1
	
35,0
	
99,6

	SACUc
	NMF
	2002
	6,6
	
15,7
	
57,8
	10,4
	
18,7
	
44,1
	6,1
	
15,1
	
59,6

	
	SADC
	2000
	6,9
	
19,4
	
63,5
	5,8
	
19,4
	
65,9
	7,1
	
19,4
	
63,2

	
	
	2006
	0,1
	
20,8
	
99,5
	0,0
	
0,0
	
100,0
	0,1
	
20,8
	
99,5

	Tanzanía
	NMF
	1998
	23,8
	
23,9
	
0,4
	27,7
	
27,8
	
0,4
	23,2
	
23,3
	
0,4

	
	SADC
	2001
	19,5
	
23,6
	
17,5
	24,4
	
28,0
	
12,9
	18,7
	
22,9
	
18,2

	
	
	2006
	7,9
	
13,8
	
42,8
	10,7
	
13,7
	
21,7
	7,5
	
13,9
	
46,0

	
	
	2012
	0,1
	
11,7
	
99,3
	0,3
	
28,9
	
98,9
	0,0
	
7,2
	
99,4

	
	Rep. de Sudáfrica
	2001
	20,0
	
23,7
	
15,6
	24,3
	
28,2
	
14,2
	19,4
	
23,1
	
15,8

	
	
	2006
	12,8
	
15,1
	
15,6
	15,0
	
17,4
	
14,2
	12,4
	
14,8
	
15,8

	
	
	2012
	0,1
	
11,7
	
99,3
	0,3
	
23,6
	
98,7
	0,0
	
7,2
	
99,4

	Zambia
	NMF
	2001
	13,5
	
16,9
	
20,6
	19,4
	
19,7
	
1,4
	12,6
	
16,5
	
23,4

	
	SADC
	2001
	9,5
	
20,8
	
54,2
	13,5
	
23,4
	
42,2
	8,9
	
20,3
	
56,0

	
	
	2006
	0,9
	
22,8
	
95,9
	0,9
	
24,6
	
96,5
	1,0
	
22,5
	
95,8

	
	
	2012
	0,0
	
0,0
	
100,0
	0,0
	
0,0
	
100,0
	0,0
	
0,0
	
100,0

	
	Rep. de Sudáfrica
	2001
	12,5
	
18,4
	
32,1
	17,4
	
22,5
	
22,5
	11,7
	
17,6
	
33,6

	
	
	2006
	6,6
	
11,0
	
40,0
	8,0
	
10,9
	
26,5
	6,4
	
11,0
	
42,1

	
	
	2012
	0,0
	
0,0
	
100,0
	0,0
	
0,0
	
100,0
	0,0
	
0,0
	
100,0

	Zimbabwec
	NMF
	2002
	17,5
	
18,7
	
6,4
	26,7
	
31,9
	
16,3
	15,7
	
16,4
	
4,4

	
	SADC
	2001
	19,3
	
27,8
	
30,7
	33,7
	
58,9
	
29,0
	16,7
	
24,2
	
31,0

	
	
	2006
	6,1
	
21,6
	
72,3
	19,4
	
59,9
	
53,9
	3,7
	
14,8
	
75,5

	
	
	2012
	1,8
	
74,3
	
97,6
	0,0
	
0,0
	
100,0
	2,1
	
83,1
	
97,5

	
	Rep. de Sudáfrica
	2001
	17,8
	
29,0
	
3,.7
	7,2
	
17,5
	
58,8
	13,0
	
22,7
	
42,6

	
	
	2006
	7,2
	
17,5
	
58,8
	13,0
	
22,7
	
42,6
	6,1
	
16,0
	
61,8

	
	
	2011
	0,3
	
3,2
	
90,1
	0,0
	
0,0
	
100,0
	0,4
	
5,1
	
92,6


a
Promedio no ponderado.

b
Excluye las líneas arancelarias exentas de derechos.

c
En los cálculos sólo se toman en cuenta los derechos ad valorem.

Fuente:
Tasas preferenciales facilitadas por las Partes;  los tipos NMF se extraen de la BID (excepto los tipos NMF de Mozambique y de Tanzanía de 1998 que se toman del arancel de aduanas facilitado por las Partes).
69. El cuadro A.2 muestra las condiciones de acceso a los mercados de importación de la SADC en relación con cada uno de los 10 productos de exportación más importantes de los países de la SADC para un año determinado.  En él figura el tipo medio del arancel NMF aplicado por los países de la SADC (los países de la SACU con un arancel externo común se cuentan como un sólo país) y el año en que los productos estarán totalmente exentos de derechos en cada mercado de la SADC.  

Cuadro A.2

Condiciones de acceso a los mercados de la SADC para los 10 principales productos de exportación de sus países miembros 
	Principales productos de exportación
	Condiciones de acceso a los mercados de importación 
de la SADC

	
	Tipo NMF
medio
	Régimen de franquicia arancelaria en el año

	

País de exportación


	% de las exportaciones a
todo el mundo
	Número del SA y designación del producto
	
	Malawi
	Mauricio
	Mozambique
	SACU
	Tanzanía
	Zambia
	Zimbabwe

	Botswana (2001)
	83,1
	710210 Diamantes, sin clasificar
	15,8
	2007
	2001
	2008
	
	2001
	2006
	2000

	
	4,1
	740110 Matas de cobre
	11,3
	2001
	2001
	2001
	
	2001
	2006
	2000

	
	1,5
	020130 Carne de animales de la especie bovina, deshuesada, fresca o refrigerada 
	23,3
	2012
	2001
	2008
	
	2008
	2012
	2008

	
	1,1
	710229 Diamantes industriales, trabajados 
	7,9
	2007
	2001
	2008
	
	2001
	2006
	2000

	
	1,1
	870120 Tractores de carretera para semirremolques
	4,7
	2001
	2001
	2008
	
	2008
	2000
	E

	
	1,0
	020230 Carne de animales de la especie bovina, deshuesada, congelada 
	23,3
	2012
	2001
	2008
	
	2008
	2012
	2008

	
	0,9
	283620 Carbonato de disodio
	8,8
	2006
	2001
	2001
	
	2008
	2000
	2009

	
	0,4
	870323 Vehículos automóviles, de encendido por chispa
	15,7
	2012
	2001
	2008
	
	2012
	2012
	E*

	
	0,3
	410129 Cueros y pieles en bruto, de bovino
	16,4
	2001
	2012
	2001
	
	2008
	2000
	2003

	
	0,3
	250100 Sal (cloruro de sodio)
	10,4
	2001
	2001
	2001
	
	2008
	2006
	2000

	Total
	94,4
	Tipo medio 
	13,8
	
	
	
	
	
	
	

	Lesotho
(2001)
	20,7
	650520 Camisas para hombres o niños, de algodón, excepto de punto 
	
	f.l.
	f.l.
	f.l.
	
	f.l.
	f.l.
	f.l.

	
	10,5
	620510 Camisas para hombres o niños, de lana o pelo fino
	43,3
	2007
	2005
	2008
	
	2008
	2012
	2008

	
	10,1
	611030 Suéteres (jerseys), "pullovers", cardiganes, de fibras sintéticas o artificiales
	43,3
	2006
	2001
	2008
	
	2012
	2006
	2008

	
	8,0
	620349 Pantalones largos, pantalones cortos, para hombres o niños
	43,3
	2007
	2005
	2008
	
	2012
	2012
	2008

	
	4,7
	640420 Calzado con suela y partes superiores de cuero natural
	43,3
	2007
	2012
	2008
	
	2008
	2012
	2008

	
	4,4
	220210 Agua, con adición de azúcar o aromatizada
	27,5
	2012
	2012
	2008
	
	2012
	2006
	2012

	
	4,0
	410110 Cueros y pieles en bruto, de bovino
	10,4
	2001
	2001
	2001
	
	2008
	2006
	2000

	
	3,9
	852810 Aparatos receptores de televisión;  videomonitores 
	30,0
	f.l.
	f.l.
	f.l.
	
	2008
	f.l.
	f.l.

	
	3,0
	610442 Vestidos de algodón, de punto, para mujeres o niñas 
	43,3
	2001
	2005
	2001
	
	2012
	2012
	2008

	
	2,8
	520942 Tejidos de mezclilla ("denim") con un contenido de algodón superior o igual al 85% en peso, de peso superior a 200 g/m²
	22,5
	2007
	2001
	2012
	
	2012
	2006
	2005

	Total
	72,1
	Tipo medio
	24,1
	
	
	
	
	
	
	

	Malawi 
(2004)
	27,0
	240110 Tabaco sin desvenar o desnervar
	22,5
	
	2005
	2001
	2000
	2008
	2006
	2001

	
	17,7
	240120 Tabaco, total o parcialmente desvenado o desnervado
	38,8
	
	2005
	2001
	2000
	2008
	2006
	2012

	
	15,8
	170111 Azúcar de caña en bruto, en estado sólido
	33,5
	
	2005
	2012
	E
	2008
	2012
	2005

	
	10,2
	090240 Té negro (fermentado)
	28,3
	
	2012
	2008
	2000
	2012
	2012
	2000

	
	4,5
	520100 Algodón sin cardar ni peinar
	10,0
	
	2001
	2001
	2004
	2008
	2006
	2000

	
	1,8
	080290 Frutos de cáscara, n.e.p., frescos o secos
	25,7
	
	2001
	2008
	2000
	2008
	2006
	2008

	
	1,7
	490700 Sellos (estampillas) de correos, timbres fiscales y análogos, sin obliterar
	11,1
	
	2005
	2001
	2000
	2008
	2006
	2000

	
	1,6
	610590 Camisas de punto para hombres o niños
	46,0
	
	2005
	2008
	2006
	2012
	2006
	2008

	
	1,1
	620342 Pantalones largos, pantalones con peto, para hombres o niños
	43,3
	
	2005
	2008
	2006
	2012
	2012
	2008

	
	1,0
	071310 Guisantes (arvejas, chícharos) (Pisum sativum), secos
	24,5
	
	2005
	2008
	2004
	2012
	2006
	2008

	Total
	82,2
	Tipo medio
	28,4
	
	
	
	
	
	
	

	Mauricio 
(2004)
	20,9
	610910 "T-shirts" y camisetas interiores, de punto
	36,0
	2007
	
	2008
	2006
	2012
	2006
	2008

	
	18,4
	170111 Azúcar de caña en bruto, en estado sólido
	23,5
	E
	
	2012
	E
	2008
	2012
	2005

	
	6,7
	620520 Camisas para hombres o niños (excepto las de punto) 
	43,3
	2007
	
	2008
	2006
	2012
	2012
	2008

	
	4,2
	160414 Atunes, listados y bonitos (Sarda spp.)
	28,5
	2007
	
	2008
	2002
	2008
	2006
	2008

	
	3,1
	620342 Pantalones largos, pantalones con peto, para hombres o niños
	36,0
	2007
	
	2008
	2006
	2012
	2012
	2008

	
	3,0
	620462 Pantalones largos, pantalones con peto, para mujeres o niñas 
	36,0
	2007
	
	2001
	2006
	2012
	2012
	2008

	
	2,2
	611020 Suéteres (jerseys), "pullovers", cardiganes
	36,0
	2006
	
	2008
	2006
	2012
	2006
	2008

	
	2,1
	710239 Diamantes, no industriales 
	24,2
	2007
	
	2008
	2000
	2001
	2006
	2005

	
	2,0
	030379 Pescados, n.e.p., congelados 
	20,0
	2001
	
	2001
	2002
	2008
	2000
	2000

	
	1,9
	610990 "T-shirts" y camisetas interiores, de punto
	36,0
	2012
	
	2008
	2006
	2012
	2006
	2008

	Total
	64,5
	Tipo medio
	32,0
	
	
	
	
	
	
	

	Mozambique (2005)
	57,3
	760200 Desperdicios y desechos, de aluminio
	8,3
	2001
	2001
	
	2000
	2001
	2000
	2000

	
	8,0
	271600 Energía eléctrica
	5,0
	2001
	f.l.
	
	2000
	2006
	f.l.
	2000

	
	6,2
	271111 Gas natural, licuado 
	6,0
	2006
	2001
	
	2000
	2007
	2012
	2000

	
	4,3
	9999AA Productos sin especificar 
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	4,0
	030613 Camarones y langostinos 
	23,7
	2001
	2005
	
	2000
	2008
	2000
	2008

	
	2,2
	240110 Tabaco sin desvenar o desnervar
	28,0
	2012
	2005
	
	2000
	2008
	2006
	2000

	
	1,1
	840710 Motores de émbolo (pistón) alternativo y motores rotativos, de encendido por chispa 
	14,2
	2007
	2001
	
	2004
	2001
	2006
	2000

	
	1,1
	520100 Algodón sin cardar ni peinar
	8,3
	2006
	2001
	
	2000
	2006
	2006
	2004

	
	1,0
	080131 Nueces de marañón (merey, cajuil, anacardo, "cajú"), con cáscara
	24,0
	2012
	2001
	
	2000
	2001
	2006
	2003

	
	0,9
	090240 Té negro (fermentado)
	27,5
	2012
	2012
	
	2000
	2012
	2012
	2000

	Total
	86,0
	Tipo medio
	16,1
	
	
	
	
	
	
	

	Namibia
(2003)
	11,3
	490700 Sellos (estampillas) de correos, timbres fiscales y análogos, sin obliterar
	14,1
	f.l.
	2005
	2001
	
	2008
	f.l.
	2000

	
	10,6
	710231 Diamantes, no industriales, sin trabajar 
	20,8
	2007
	2001
	2008
	
	2001
	2006
	2000

	
	8,4
	030379 Pescados, n.e.p. congelados, excepto los filetes 
	16,7
	2001
	2001
	2001
	
	2008
	2000
	2000

	
	5,0
	030420 Filetes de pescado congelados
	20,0
	2007
	2001
	2008
	
	2008
	2000
	2008

	
	4,9
	220290 Bebidas no alcohólicas
	30,0
	2012
	2012
	2012
	
	2012
	2006
	2008

	
	4,2
	220300 Cerveza de malta
	39,0
	2012
	2012
	2008
	
	2012
	2006
	2012

	
	4,1
	030378 Merluzas, congeladas, excepto los filetes
	16,7
	2001
	2001
	2001
	
	2001
	2000
	2000

	
	2,3
	030374 Caballas, congeladas, excepto los filetes
	16,7
	2007
	2001
	2008
	
	2008
	2000
	2000

	
	2,2
	261210 Minerales de uranio y sus concentrados
	9,6
	2001
	2001
	2001
	
	2001
	2000
	2000

	
	1,9
	710813 Oro (incluido el oro platinado)
	16,5
	2007
	2001
	2008
	
	2001
	2006
	E

	Total
	55,0
	Tipo medio
	20,0
	
	
	
	
	
	
	

	Sudáfrica
(2004)
	6,4
	711019 Platino semilabrado
	14,6
	2008
	2001
	2008
	
	2001
	2008
	2000

	
	5,8
	270112 Hulla bituminosa
	9,6
	2001
	2007
	2001
	
	2008
	2008
	2000

	
	4,8
	870323 Vehículos (excepto los de la partida 8702 y los de la subpartida 870310)
	14,7
	2012
	2001
	2012
	
	2012
	2012
	E*

	
	3,7
	710231 Diamantes, no industriales, sin trabajar
	20,8
	2008
	2001
	2008
	
	2001
	2008
	2000

	
	3,7
	720241 Ferrocromo, con un contenido de carbono superior al 4% en peso
	10,4
	2008
	2001
	2001
	
	2001
	2000
	2000

	
	3,3
	842139 Aparatos para filtrar o depurar gases 
	13,3
	2008
	2001
	2001
	
	2008
	2008
	2006

	
	2,8
	711011 Platino en bruto, en polvo
	11,3
	2008
	2001
	2008
	
	2001
	2008
	2000

	
	2,6
	271011 Aceites de petróleo livianos (ligeros) y preparaciones
	5,0
	f.l.
	f.l.
	f.l.
	
	f.l.
	f.l.
	2000

	
	2,4
	760110 Aluminio en bruto, sin alear
	9,6
	2001
	2001
	2001
	
	2008
	2006
	2005

	
	1,6
	750610 Chapas, hojas y tiras, de níquel
	15,4
	2001
	2001
	2008
	
	2008
	2008
	2000

	Total
	37,0
	Tipo medio
	12,5
	
	
	
	
	
	
	

	Swazilandia (2002)
	46,5
	330210 Mezclas de sustancias odoríferas
	8,8
	2006
	2001
	2008
	
	2008
	2000
	2000

	
	5,8
	470311 Pasta química de madera a la sosa (soda) o al sulfato
	9,6
	2007
	2001
	2001
	
	2001
	2000
	2000

	
	4,8
	170111 Azúcar de caña en bruto
	32,9
	E
	2005
	2012
	
	2008
	2012
	2005

	
	3,2
	610990 "T-shirts" y camisetas interiores, de punto, excepto de algodón n.e.p. 
	43,3
	2012
	2005
	2008
	
	2012
	2006
	2008

	
	2,7
	610910 "T-shirts" y camisetas interiores, de punto, de algodón
	43,3
	2007
	2005
	2008
	
	2012
	2006
	2008

	
	2,4
	610510 Camisas de punto para hombres o niños, de algodón
	43,3
	2006
	2005
	2001
	
	2012
	2006
	2008

	
	1,6
	170490 Artículos de confitería, excepto los chicles y demás gomas de mascar 
	35,8
	2012
	2012
	2012
	
	2008
	2006
	2008

	
	1,2
	940360 Muebles de madera n.e.p.
	37,9
	2007
	2012
	2008
	
	2008
	2006
	2008

	
	1,1
	491199 Impresos n.e.p.
	39,4
	f.l.
	2005
	2008
	
	2008
	2006
	2012

	
	1,0
	610690 Camisas, blusas y blusas camiseras, de punto, para mujeres o niñas
	43,3
	2006
	2005
	2008
	
	2012
	2006
	2008

	Total
	70,2
	Tipo medio
	33,8
	
	
	
	
	
	
	

	Tanzanía (2004)
	31,4
	710812 Oro (incluido el oro platinado)
	6.5
	2007
	2001
	2008
	2000
	
	2006
	E

	
	7,2
	261690 Minerales de los metales preciosos y sus concentrados
	4,6
	2001
	2001
	2001
	2000
	
	2000
	2000

	
	4,9
	030410 Filetes y demás carne de pescado
	22,0
	2001
	2001
	2008
	2002
	
	2000
	2008

	
	4,5
	080131 Nueces de marañón (merey, cajuil, anacardo, "cajú"), con cáscara
	25,0
	2012
	2001
	2001
	2000
	
	2006
	2003

	
	4,4
	710813 Oro (incluido el oro platinado), las demás formas semilabradas
	10,5
	2007
	2001
	2008
	2000
	
	2006
	E

	
	3,8
	240120 Tabaco total o parcialmente desvenado o desnervado
	40,5
	2012
	2005
	2001
	2000
	
	2006
	f.l.

	
	3,4
	520100 Algodón sin cardar ni peinar
	16,3
	2012
	2001
	2001
	2000
	
	2006
	2000

	
	3,4
	090111 Café sin tostar ni descafeinar
	10,0
	2007
	2001
	2001
	2004
	
	2006
	2000

	
	2,3
	100190 Trigo, excepto el trigo duro 
	2,5
	2001
	2001
	2012
	2004
	
	2000
	2009

	
	2,1
	030420 Filetes de pescado congelados
	18,0
	2007
	2001
	2008
	2002
	
	2000
	2008

	Total
	67,4
	Tipo medio
	15,6
	
	
	
	
	
	
	

	Zambia
(2004)
	31,6
	740311 Cátodos y secciones de cátodos
	9,6
	2001
	2001
	2001
	2000
	2001
	
	2000

	
	15,9
	810590 Cobalto y sus manufacturas;  n.e.p. en la partida 81.05
	13,8
	2007
	2001
	2001
	2000
	2001
	
	2004

	
	8,2
	520100 Algodón sin cardar ni peinar
	11,0
	2007
	2001
	2001
	2004
	2001
	
	2000

	
	7,8
	740911 Chapas y tiras, de cobre, enrolladas
	13,9
	2001
	2001
	2001
	2000
	2008
	
	2004

	
	2,7
	740811 Alambre de cobre, con la mayor dimensión de la sección transversal superior a 6 mm
	12,1
	2001
	2005
	2001
	2000
	2008
	
	2004

	
	2,1
	120720 Semilla de algodón
	9,6
	2001
	2001
	2001
	2000
	2008
	
	2000

	
	1,9
	310230 Nitrato de amonio
	32,9
	E
	2005
	2012
	E
	2008
	
	2005

	
	1,9
	240120 Tabaco total o parcialmente desvenado o desnervado
	25,5
	2012
	2005
	2001
	2000
	2008
	
	2000

	
	1,9
	170111 Azúcar de caña en bruto, en estado sólido
	38,8
	2012
	2005
	2001
	2000
	2008
	
	f.l.

	
	1,9
	240110 Tabaco sin desvenar o desnervar
	3,8
	2001
	2012
	2001
	2000
	libre de derechos
	
	2000

	Total
	76,0
	Tipo medio
	17,1
	
	
	
	
	
	
	

	Zimbabwe (2004)
	19,6
	240120 Tabaco total o parcialmente desvenado o desnervado
	26,5
	2012
	2005
	2001
	2000
	2008
	2006
	

	
	12,4
	520100 Algodón sin cardar ni peinar
	14,2
	2007
	2001
	2001
	2004
	2001
	2006
	

	
	10,1
	260400 Minerales de níquel y sus concentrados
	9.1
	2001
	2001
	2001
	2000
	2001
	2000
	

	
	8,4
	750210 Níquel en bruto, sin alear
	8,8
	2007
	2001
	2001
	2000
	2008
	2000
	

	
	6,4
	720241 Ferrocromo, con un contenido de carbono superior al 4% en peso
	7,1
	f.l.
	2001
	2001
	2000
	2001
	2000
	

	
	3,8
	490700 Sellos (estampillas) de correos, timbres fiscales y análogos, sin obliterar
	12,3
	2007
	2005
	2001
	200
	2008
	2006
	

	
	1,5
	710813 Oro (incluido el oro platinado)
	13,8
	2007
	2001
	2008
	2000
	2001
	2006
	

	
	1,4
	170111 Azúcar de caña en bruto, en estado sólido
	32,9
	E
	2005
	2012
	E
	2008
	2012
	2005

	
	1,4
	240220 Cigarrillos que contengan tabaco
	40,0
	2012
	2012
	2012
	2004
	2012
	2006
	

	
	1,2
	252400 Amianto (asbesto)
	9,6
	2007
	2001
	2001
	2000
	2008
	2012
	

	Total
	66,2
	Tipo medio
	17,4
	
	
	
	
	
	
	


f.l.  
Fuera de la lista.  

E= 
Excluido.  

E*
Excluido sólo parcialmente.  

Nota:
Se ha utilizado el período de liberalización más largo en los casos en los que se aplica más de una línea arancelaria en el nivel de 8 dígitos del SA a la importación de un determinado producto de exportación en el nivel de 6 dígitos del SA.  Para el cálculo del tipo NMF medio sólo se utilizaron derechos ad valorem.

Fuente: 
Secretaría de la OMC, basándose en datos comerciales (COMTRADE) y en las listas presentadas por las Partes.

__________

Esquema de los procedimientos de solución de diferencias (anexo VI)





Celebración de consultas 


(artículo 3.2-6)





30 días después de la solicitud de celebración de consultas (10 días en casos urgentes)





Solicitud de establecimiento de un grupo especial (artículos 3.4, 3.7 ó 3.8) 





60 días desde la solicitud de celebración de consultas (20 días en casos urgentes)





Establecimiento del grupo especial por el Secretario del Tribunal (artículo 5) 





20 días desde la solicitud de establecimiento 





Composición (artículo 8)


Mandato 


(artículo 9)








25 días (+5/10 días si la designación la hace la Secretaría Ejecutiva de la SADC), en lo que respecta a la composición 





Trabajos del grupo especial





Informe inicial (artículo 14.1-2) 





En un plazo de 90 días (45 días en casos urgentes) desde la selección del último miembro del grupo especial





Asesoría e información externa


(artículo 13) 





Observaciones de las partes 


(artículo 14.3) 





En un plazo de 15 días desde el informe inicial





Presentación del informe definitivo a las partes y al CMC a través del Secretario del Tribunal (artículo 15.1-3) 





En un plazo de 30 días desde el informe inicial





Adopción del informe definitivo por parte del CMC �(artículo 15.4) 





15 días a partir de su transmisión al CMC 





Publicación del informe por parte del Secretario del Tribunal 


(artículo 15.4) 





Aplicación de las recomendaciones del grupo especial (artículo 17)





6 meses como máximo a partir de la adopción del informe 





Negociaciones


(artículo 18.2) 





Incumplimiento 





Solicitud de autorización para suspender las concesiones (artículo 18.2) 





20 días a partir de la conclusión del período razonable 





El CMC autoriza la suspensión 


(artículo 18.3 o artículo 18.6 )








20 días a partir de la solicitud





Si la parte demandada no está de acuerdo con el nivel de suspensión, el asunto se somete a un arbitraje





Establecimiento del grupo especial/designación de los integrantes �(artículo 18.5) 





10 días a partir de la solicitud de arbitraje 





Decisión del grupo especial sobre el nivel de suspensión �(artículo 18.5-6)





30 días a partir de la fecha de designación





La Secretaría transmite la decisión al CMC (artículo 18.6)





20 días a partir de la recepción de la decisión del grupo especial





Buenos Oficios, Conciliación y Mediación 


En todo momento (artículo 4)





Solicitud de celebración de consultas (artículo 3.1)





Notificación al CMC y a las Partes a través del Secretario del Tribunal (artículo 3.2) 





Solicitud de asociación a las consultas de las partes interesadas (artículo 3.4) 





10 días a partir de la divulgación de la solicitud de celebración de consultas 





Santo Tomé� y Príncipe




















Guinea Ecuatorial





Madagascar





Angola





Unión Aduanera del África Meridional (SACU)





Comunidad del África Meridional para el Desarrollo (SADC)





Sudáfrica





Lesotho





Swazilandia





Mozambique





Zimbabwe





Botswana





Namibia





Malawi





Zambia





Tanzanía





Burundi





Rwanda





Rép. dem. del Congo





Mauricio





Comoras





Seychelles





Somalia





Kenya





Uganda





Rép. del Congo





Gabón








� La República Democrática del Congo es miembro de la SADC, pero no es Parte en el Protocolo Comercial.  Angola aún no ha presentado sus ofertas arancelarias a los demás miembros de la SADC.





� Se incluyen los datos para todos los miembros de la SADC, excepto Angola, Madagascar y la República Democrática del Congo.





� No se disponía de los datos de Angola.  En el caso de los demás miembros de la SADC, se presentan los datos que están disponibles.





� Según la secretaría de la SADC, ningún Miembro ha adoptado medidas especiales para facilitar el ajuste a la reducción de los derechos.





� Según la secretaría de la SADC, se han llevado a cabo estudios sobre los inventarios de obstáculos no arancelarios en los Estados miembros, y en marzo de 2007 deben aprobarse y adoptarse las recomendaciones formuladas en un taller regional sobre un plan de acción para la eliminación de los principales obstáculos no arancelarios, celebrado en noviembre de 2006.





� Según la secretaría de la SADC, Angola está preparando su oferta arancelaria, y los Ministros de Comercio de la SADC aceptaron la oferta arancelaria de Madagascar en octubre de 2006.  Sin embargo, su aplicación se encuentra en un punto muerto debido a las consultas pendientes sobre las solicitudes específicas de mejora del acceso a los mercados presentadas por Lesotho y Namibia.  Las referencias posteriores a los miembros de la SADC en el contexto de la liberalización del comercio no son aplicables a Angola ni a Madagascar.





� Algunos miembros de la SADC han actualizado esas ofertas con arreglo al Sistema Armonizado de 2002, lo que ha planteado dificultades para conocer la situación de la aplicación y la equivalencia de la oferta arancelaria inicial con el nuevo sistema de codificación.  Las listas arancelarias utilizadas para los cálculos en la presentación fáctica son las listas iniciales (SA 1996), salvo si se indica lo contrario.  Los años de referencia para las tasas utilizadas para la liberalización de los aranceles difieren y se indican para cada Parte.





� La secretaría de la SADC suministró las cifras sobre los intercambios comerciales.  Habida cuenta del cambio del SA 1996 al SA 2002, algunos datos sobre el comercio (basados en el SA 2002) no se correspondían con las listas arancelarias del SA 1996.  En esos casos se intentó establecer una equivalencia entre el comercio y los aranceles a nivel de 6 dígitos del SA.  Los porcentajes de la liberalización de las líneas arancelarias presentados en esta sección se han sobreestimado ligeramente ya que, en algunos casos, si bien había intercambios comerciales, no había línea arancelaria correspondiente.  Por otro lado, los porcentajes de la liberalización del comercio presentados en esta sección se han subestimado un poco, ya que las cifras se expresan en forma de porcentaje de todos los intercambios comerciales, incluidas las líneas arancelarias con respecto a las cuales no hay equivalencia.





� Cada una de las listas arancelarias que Malawi aplica a los miembros de la SADC y a la República de Sudáfrica consta de 5.443 líneas arancelarias a nivel de 8 dígitos del SA.  Todas las líneas contienen tipos ad valorem.  Los tipos de base que Malawi utiliza para la aplicación de la liberalización arancelaria son tipos NMF de 1998.





� Las cifras relativas a los intercambios comerciales están basadas en el valor medio de las importaciones de Malawi procedentes de países miembros de la SADC (excluida la República de Sudáfrica) durante el período 2002-2004, que abarcaron 2.606 líneas arancelarias (el 47,9 por ciento del total de líneas arancelarias).





� Las cifras relativas a los intercambios comerciales están basadas en el valor medio de las importaciones de Malawi procedentes de Sudáfrica durante el período 2002-2004, que abarcaron 4.381 líneas arancelarias (el 80,1 por ciento del total de líneas arancelarias).





� Cada una de las listas arancelarias que Mauricio aplica a los miembros de la SADC y a la República de Sudáfrica consta de 5.479 líneas arancelarias a nivel de 8 dígitos del SA.  Todas las líneas contienen tipos ad valorem.  Los tipos de base que Mauricio utiliza para la aplicación de la liberalización arancelaria son tipos NMF de 1999.





� Las cifras relativas a los intercambios comerciales están basadas en el valor medio de las importaciones de Mauricio procedentes de países miembros de la SADC (excluida la República de Sudáfrica) durante el período 2002-2004, que abarcaron 445 líneas arancelarias (el 8,1 por ciento del total de líneas arancelarias).





� Las cifras relativas a los intercambios comerciales están basadas en el valor medio de las importaciones de Mauricio procedentes de Sudáfrica durante el período 2002-2004, que abarcaron 3.739 líneas arancelarias (el 68,2 por ciento del total de líneas arancelarias).





� Cada una de las listas arancelarias que Mozambique aplica a los países miembros de la SADC y a la República de Sudáfrica consta de 5.246 líneas arancelarias a nivel de 8 dígitos del SA.  Todas las líneas contienen tipos ad valorem.  Los tipos de base que Mozambique utiliza para la aplicación de la liberalización arancelaria son tipos NMF de 1998.





� Las cifras relativas a los intercambios comerciales están basadas en el valor medio de las importaciones de Mozambique procedentes de países miembros de la SADC (excluida la República de Sudáfrica) durante el período 2002-2004, que abarcaron 1.658 líneas arancelarias (el 31,6 por ciento del total de líneas arancelarias).





� Las cifras relativas a los intercambios comerciales están basadas en el valor medio de las importaciones de Mozambique procedentes de Sudáfrica durante el período 2002-2004, que abarcaron 4.214 líneas arancelarias (el 80,3 por ciento del total de líneas arancelarias).





� La lista arancelaria que Tanzanía aplica a todos los miembros de la SADC consta de 6.215 líneas arancelarias (6.216 líneas arancelarias en el caso de Sudáfrica) a nivel de 8 dígitos del SA.  Todas las líneas contienen tipos ad valorem.  Los tipos de base que Tanzanía utiliza para la aplicación son tipos NMF de 1998.





� Las cifras relativas a los intercambios comerciales están basadas en el valor medio de las importaciones de Tanzanía procedentes de países miembros de la SADC (excluida la República de Sudáfrica) durante el período 2002-2004, que abarcaron 864 líneas arancelarias (el 13,9 por ciento del total de líneas arancelarias).





� Las cifras relativas a los intercambios comerciales están basadas en el valor medio de las importaciones de Tanzanía procedentes de la República de Sudáfrica durante el período 2002-2004, que abarcaron 3.918 líneas arancelarias (el 63 por ciento del total de líneas arancelarias).





� La lista arancelaria que Zambia aplica a todos los miembros de la SADC y a la República de Sudáfrica consta de 6.066 líneas arancelarias a nivel de 8 dígitos del SA.  Todas las líneas contienen tipos ad valorem.  Los tipos de base que Zambia utiliza para la aplicación son tipos NMF de 1999.





� Las cifras relativas a los intercambios comerciales están basadas en el valor medio de las importaciones de Zambia procedentes de países miembros de la SADC (excluida la República de Sudáfrica) durante el período 2002-2004, que abarcaron 2.245 líneas arancelarias (el 37 por ciento del total de líneas arancelarias).





� Las cifras relativas a los intercambios comerciales están basadas en el valor medio de las importaciones de Zambia procedentes de Sudáfrica durante el período 2002-2004, que abarcaron 5.054 líneas arancelarias (el 83,8 por ciento del total de líneas arancelarias).





� La lista arancelaria que Zimbabwe aplica a todos los miembros de la SADC (excluida la República de Sudáfrica) consta de 7.167 líneas arancelarias a nivel de 8 dígitos del SA;  7.091 líneas arancelarias contienen tipos ad valorem, mientras que las restantes 76 líneas contienen derechos específicos o mixtos.





� Las cifras relativas a los intercambios comerciales están basadas en el valor medio de las importaciones de Zimbabwe procedentes de países miembros de la SADC (excluida la República de Sudáfrica) durante el período 2002-2004, que abarcaron 2.182 líneas arancelarias (el 30,4 por ciento del total de líneas arancelarias).





� La lista arancelaria que Zimbabwe aplica a la República de Sudáfrica consta de 5.957 líneas arancelarias a nivel de 8 dígitos del SA;  5.932 líneas arancelarias contienen tipos ad valorem, mientras que las restantes 25 líneas contienen derechos específicos o mixtos.





� Las cifras relativas a los intercambios comerciales están basadas en el valor medio de las importaciones de Zimbabwe procedentes de países miembros de la SADC (excluida la República de Sudáfrica) durante el período 2002-2004, que abarcaron 5.440 líneas arancelarias (el 91,3 por ciento del total de líneas arancelarias).





� La lista arancelaria que la SACU aplica a los miembros de la SADC no pertenecientes a la SACU consta de 7.802 líneas arancelarias a nivel de 8 dígitos del SA;  5.812 líneas arancelarias contienen tipos ad valorem, mientras que 1.990 líneas contienen derechos específicos o mixtos.





� Las cifras relativas a los intercambios comerciales están basadas en el valor medio de las importaciones de la SACU procedentes de países miembros de la SADC no pertenecientes a la SACU durante el período 2002-2004, que abarcaron 3.312 líneas arancelarias (el 42,4 por ciento del total de líneas arancelarias).





� Según las Partes, el régimen actual de normas de origen se está modificando y los miembros de la SADC están presentando propuestas sobre la cuestión.





� La norma 4 especifica el tipo de productos que pueden considerarse obtenidos en su totalidad en los Estados miembros.  Contiene una lista de los productos incluidos en esa categoría, y establece los criterios necesarios para que una embarcación se considere como parte del territorio de un Estado miembro.





� No es aplicable a los productos comprendidos en los capítulos 50 a 63, 87 y 98 del SA.





� Por lo que respecta al capítulo 71 (perlas y piedras preciosas), en algunos casos se requiere la utilización de materiales específicos.  También se requiere la utilización de materiales específicos para los productos textiles en algunos casos, si bien esas normas son menos estrictas para los países MMTZ que exportan productos textiles al mercado de la SACU, según se especifica en el párrafo xx.





� La norma 1 incluye las definiciones de "precio franco fábrica" y "valor de los materiales".





� Según la secretaría de la SADC, esta disposición se ha prorrogado hasta el 31 de marzo de 2007.  Actualmente se está considerando la posibilidad de conceder una prórroga adicional más allá de esa fecha.





� Los productos textiles se benefician de distintas normas de tolerancia que se especifican en las notas 5 y 6 del anexo I.





� Al determinar si la elaboración o transformación va más allá de las operaciones mínimas, se han de acumular todas las operaciones llevadas a cabo en el territorio de las Partes sobre un determinado producto.





� Según la secretaría de la SADC, si bien la mayoría de los países miembros de la SADC tienen legislación sobre devolución de derechos, no se ha adoptado una reglamentación común al respecto.





� Según la secretaría de la SADC, el CMC no ha adoptado exención alguna.





� No se proporciona una definición de las medidas relativas a la normalización�.  





� El Memorando de Entendimiento fue suscrito por Angola, Botswana, Lesotho, Malawi, Mauricio, Mozambique, Namibia, Sudáfrica, Tanzanía, Zambia y Zimbabwe.   Para la entrada en vigor del Memorando es necesaria la firma de por lo menos dos tercios de los miembros de la SADC.





� La entrada en vigor del Memorando dio lugar a la formación de cinco estructuras de normalización, garantía de calidad, acreditación y metrología, a saber:  el SADCSTAN (cooperación en materia de normalización), la SADCA (cooperación en materia de acreditación), el SADCMET (cooperación en materia de rastreabilidad de las mediciones), el SADCMEL (cooperación en metrología legal) y el SQAMEG (Grupo de expertos en Normalización, Garantía de Calidad, Acreditación y Metrología�).   





� Según información facilitada por la secretaría de la SADC, aún no han concluido las negociaciones del Acuerdo MSF de la SADC.  Se espera que las negociaciones avancen con la presentación del proyecto de Acuerdo en la reunión del Comité de coordinación de MSF y OTC de la SADC prevista para antes de finales de marzo de 2007.





� Por medidas de salvaguardia se entiende "las medidas impuestas de conformidad con el artículo 20 del presente Protocolo".  La existencia de un daño grave se determinará de conformidad con el artículo 4 del Acuerdo sobre Salvaguardias de la OMC.





� Según información facilitada por la secretaría de la SADC, los países miembros de la SADC no han adoptado medidas para proteger las industrias nacientes y tampoco se ha llevado a cabo una revisión de tales medidas.





� Según información facilitada por la secretaría de la SADC, se ha llevado a cabo una armonización de las nomenclaturas arancelaria y estadística, se ha adoptado el Acuerdo sobre Valoración en Aduana de la OMC� y el jefe de la administración aduanera de la SADC ha elaborado un Modelo de Ley de Aduanas de la SADC, cuyo proyecto definitivo está a la espera de aprobación a nivel ministerial.





� Según información facilitada por la secretaría de la SADC, las partes han elaborado y adoptado un documento aduanero de la SADC (SADC_CD) y un documento administrativo único basado en el Formulario clave de las Naciones Unidas que sustituye a todos los demás formularios destinados para su utilización en los diferentes regímenes aduaneros.  Está previsto que la introducción de la autenticación electrónica de documentos tenga lugar en 2006-2007.  Además, se ha establecido un Foro de Asociación entre la Unión Aduanera de la SADC y el sector privado que, entre otras actividades, ha elaborado un programa de creación de capacidad.   





� Según información facilitada por la secretaría de la SADC, se ha desarrollado un sistema regional para la gestión del tránsito basado en un documento aduanero único desde el punto de partida hasta el destino y cubierto por un depósito único.  Este sistema se basa en una red de representantes designados por el principal titular del depósito y es específico para cada corredor de transporte.





� Según información facilitada por la secretaría de la SADC, aunque a nivel regional no se ha aplicado ningún programa, se ha suscrito un acuerdo con una de las Partes colaboradoras para iniciar los trabajos preliminares necesarios para la elaboración de un marco y una política de competencia armonizados para toda la región.





� Según información facilitada por la secretaría de la SADC, varios países miembros de la SADC han promulgado una legislación en materia de derechos de propiedad intelectual o han actualizado su legislación para ajustarla al Acuerdo sobre los ADPIC de la OMC.





� Según información facilitada por la secretaría de la SADC, se han emprendido varias actividades en el marco del anexo V, incluidas el fortalecimiento de la representación del sector comercial en las estructuras de la SADC, la creación de una base de datos regional y la coordinación de las posiciones de la SADC en las negociaciones de la OMC.





� Según información facilitada por la secretaría de la SADC, los artículos 1, 5 y 6 del anexo VII se han modificado principalmente con el objeto de determinar un contingente mínimo para los miembros que, por razones de fuerza mayor, no cumplan los requisitos para una asignación contingentaria.






